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ADVERTISEMENT. 



At the request of several Teachers, Part L of the Fi/ret 
Easy Loitm Readmg Book has been brought out in 
three small volumes, (1) * Fables,' (2) * Anecdotes,' 
(3) ^Boman History,' at Is. 6d. the voliune. If the 
sale should warrant it, the same pian may be pursued 
with reference to the Author's other Latin and Oreek 
Reading Books, 
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\* Theae Ussona are given here without notes that the Pupil may he aUe 
to construe or^paree up at eUu$ without eueh help a§ the notes give* 



ROMAN mSTORT. 

L 

Antfqnissymis temporniiM Satamns in ItaDam Tenisse 
dioXtnr. Ibi hand proonl a Janioiilo arcem doncQdit^ eamqne 
SatnmliEaii appeHavit. Bio ItUos primiis agricalturam 
dootiit. 

n. 

Post^ LatinuB in illis regionibns imperavit Sab hoo 
rege Troja in Asi& eversa est. Hino ^neas, Anchisaa 
filKaSy cnm mnltis Trojanis, qnibna fermm Grascoram 
pepercSrat, anfugit et in ItaUam pervenit. Ibi Latinns 
Tex ei benigne recepto fiUam Laviniiaiin in matrimonlnm 
dedit. ^neas urbem condiditi qaam in honorem conjiigiB 
LavinYam appellavit. 

in. 

Post Mnhtb mortem AscanSus, Mdhb fillas, regnnm 
accepit. Hio sedem regni in aUum locum transtulit, 
orbemque condidit in Monte Albano, eamqne Albam 
Longam nnnonpavit. Eam seoutns est SyMaa, qni, post 
MnetQ mortem, a Layinlll genitas erat. Ejus postSri 
omnes usque ad Bpmam condXtam Alb® regnaverunt. 

IV. 

UnuB horum regum, !Romtilus Silv¥u8y se Jove ma* 
jorem esse dicebat, et, quiim tonareti milititbus imperavit, 
ut clip^oB hastis peroutSrent^ dicebatque, huno souum 
multo claridrem esse quIUn tonltrum. Fulmlne ictus in 
Albanum lacum prsdcipitatns est. 
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4 FIBST SAST LATIN BEADING BOOK. 

V. 

SiMos Procas, rex Alban5ram, duos filltos, Numitorem 
et Axxmliiim, hab^t. Numitoriy qni, nata major erat^ 
regnnm reliqtiit^ eed Axnnllos pulso fratre regnavit, et, nt 
eum Bobole prhraret, Bfaeam Silviam ejus fil&m Vestas 
sacerdotem fedt^ qtu9 tamen Bomlilaiu et Bemam wo 
partu edldit. 

. • ^ VI. • 

Quo oognlfte AmtiHtis ipsam in vinciila conjecdt^ par?ii» 
losqae alvSa in^os^tos abjecit in TibSrim, qui .tunc forte 
super ripas erat efiEusus ; sed, relabente flumlnei eos aqua 
in sicGO reliquit. Vast® turn in iis locis solitudlnes erant. 
Lupa, ut famft traditum est, ad va^tum occurnt, infantes 
liDguH lambity ubSra e5rain ori admovit, matremque se 



vn. 

Quum lupa ssBpiiis ad parv^os, veliiti ad cattilos, re« 
verteretur, Faustdlus, pastor reg^ns, re animadversA, eos 
tulit in casam, et Accso Laurentite conjiigi dedit educandos. 
Qui adulti inter pastores, primo ludXcris certaminlbus vires 
auzere, deinde venando saltus peragrare, et latrdnes a ra* 
pln& pecQmm aroere coeperunt. 

VOL 

Quare iis insidiati sunt latrdnes, a quibus BemuB captus 
est ; Bomiilus autem vi se defendit. Tunc Faustiilus, ne« 
cessitate compulsus, indicavit Bomiilo, quis essot ejus arus, 
quffi mater. Bomiilus statim, arm&tis pastonbus, Albam 
proper&Tit. 

IX, 

Interna Bemum latrdnes ad AmuDtum regem perduze- 
runt, eum accusantes, quasi Numitoris greges infestaro 
soUtud esset, Benitis it&que a rege Numitdri ad suppli* 
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SOMAN HIST0B7. 5 

^xnA trad^ftns est; at NumYtor, oonsiderftto adolesoentis 
ynlta, baud procul erat qnin nepotem agnosc^ret, Nam 
Bemns oris linSameixtis erat matri similHmus, edtasqae 
temp5ri expositionis congraebat. Dam ea res an](mTim 
Nomitdris anzYnm tenet^ repente Eomiilas BapervSziit, fra- 
trem liberavit, AmnUoque interfecto avam Numitorem in 
r^^um restit^it, 

X. 
Deinde BomtUns et Bemus nrbem in iisdem locis, nbi 
ezpoi^ti edncatiqne fa^rant, condidenint; Bed ort& inter 
eos contentidnB, nter nomen nove nrbi daret, eamqne im« 
perifo reg^iretf anspiolla adhibnere. Bemu9 prior sez yaU 
tilres, BomtUns post^ dnodScim yidet, 

• . XL . . 
Sio Bomiilns, angnrlo victor, Bomam nrbem Yoc&vit ; et, 
nt eam prius legibns, qndrm moe^ibns mtUQiret, edizit ne 
qnis yallnmtransiliret. Quod Bemns irridens transi&vit ; 
enm iratns Bomiilns intei^cit, bis incrSpans verbis : * Sio 
deinde perSat, qnicnnqne transiUet moen][a mea.' Ita solns 
potltns est imperio Bomiilns* 

xn, 

BomtUns imag!nem nrbis magis cpim nrbem fec^rat: 
detomt ino5l8&. Erat in prox^o Incns ; bnnc as^lnm fecit, 
Eo statim n^nl^itudo latronnm pastornmqne confugit. 
Qniim rerfr ipse et popiUns nzores non baberent, legatos 
ad yicinas gentes misit, qni societatem connnblnmqno 
pet^rent, Nnsqnam benigne legatXo andita est ; Indibrlnm 
etiam addltnm : ' Qnidni femtnis qnoqne asylum apera* 
istis ? Id enim compar foret connnblnm/ 

xm. 

Bom^lnis^ SDgritndlnem animi dissim^Ians, Indos parat ; 
indici deinde fi T ^iff^V spectaotUnm jnbet. Mnlti conyenere 

AS 
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6 FIRST EAST LATIN BEAblKG BOOK. 

9tiid¥o videndsB I10V83 nrbis, mazlm^ Sabini cum libSris e/t 
coQJnglbTis. Ubi spectaciOi temptiB venit, eique ded!ft89 
mentes cum ociilis erant, tarn, dato signOy virgines rapte» 
sunt; qusB fait statim causa bellomm. 

XIV. 

Sabini, ob virgines raptas, bellum adversua^ Romanos 
sumpserunt, .et quum BomiB appropinquarent, Tarpeiam 
virg^em nacti sunt, qu89 aqusd causft bauriend» desoen- 
d^rat. Hujus pater Bom&na) prsoSrat arci* Titus TatXus 
Sabin6rum dux Tarpeud optidnem mun^ris dedit, si exer* 
clitum suum in CapitoUum perduzisset. 

XV. 

Ilia petlSt quod Sabini in sinistris mann>u8 gerSrent^ 
videlicet, aniilos et armillas. Quibus dolose promisflis^ 
Tarpeia Sablnos in arcem perduzit, ubi Tatlus earn scutis 
obriii jussit. Nam et scuta in Ittvis habuSrant. Sio impKa 
proditfo cel^ poenft yindicata est. 

XVT. 

Bomiilus advorsus TatYum profectus est, et in eo loco, 
ubi nunc Bomanun^ forum est, pugnam conseroit. Primo 
imp^tu vir inter Bomanos insignis, nomine HostOIus, 
fortisstme dim^tcans oec^dit, cujus .interltu oonstemati 
Bomani fugSre coeperunt. Jam Sabini clamitabant^-* 
* VicXmus,' &o. 

xvn. 

'ViclEmus -perfidos hospltes, imbelles liostes. Nuno 
sciunt, longe aUfud esse yirglnes rap^re, aliud pugnare cum 
yiris.' Tunc BomiUus arma ad coalum tollens Joyi addem 
vovit, et exercftus sen forte sen divinStus restKtit Proo- 
lium it&que redintegr&tur ; sed raptsB muliSres crmn)U8 
passis aas89 sunt se inter tela Tolantilia inferze^ et bine 
patres, bine viros orantes, pacem oonoili&runt. 
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BOMAN HISTORY.^ 



AntiquisBimis tempoilbus Satumus in Italiam 
veniase dicitor. Ibi hand procul a Janiculo arcem 
condidit, eamque Satumiam appellavit. Hie ItaJos- 
primus agriculturam docuit. 

1. Aniiqnis^Emis temporltbTis Satumns in Ital^Eam venisfie 

dio5ftur. 

2. Ibi baud procul a Janiciilo aroem condldity 
8. Eamque Satunuam appellavit. 

4. Hie ItSJos primus agriculturam dociiit, 

EXPLANATIONS. 

1. Begin nith ani^issimiB temponbuSt which will not at all interfere 

with the rales about the nom. and the verb. Fenisse, inf. mood 
after diciiur, Dicitur, * is said.* 

2. Hcmd procul are to be taken together. 

4. Hio primus doeuU, *he first tanght,* ij», *hs was the first who 
taught/ Docuit takes a double accusative (one of the person, an- 
other of the thing), Italos and agriculturam. 



* Taken irom Dr. Smith's Principia Latina, Bart I. 
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IL 

Fostfia Latinus in illis regionibus imperavit. Sub 
lidc rege Troja in Asidi eversa est. Hinc ^neas, 
Ancliisse filios, cum mnltis Trojanis, quibus fermm 
GisecOnim pepercSrat, anfogit et in Italiam peirenit* 
Ibi Latinus rex ei benigne recepto iiiiam Laviniam 
in matrimonium dedit. Mn^s urbem condidit, 
qiiam in honOrem conjugis Laviniam appeUavit. 

1. Post^ Latinus in illis regionibus unperavit. 

2. Sub hdc rege Troja in AsXfi. eversa est, 

3. Hinc ^neas, AnchisaB fiUfus, cum multis Troj&niSi 

4. Quibus ferrum GrsBCorum pepercSrat^ 

5. Aufogit et in Italiam pervenit. 

6. Ibi Lalanus rex ei benigne recepto 

7. FilYani Laviniam in matrimoDium dedit. 

8. JSneas urbem condidit, 

9. Quam in honorem conjtigis Lavinium appellavit. 

EXPLANATIONS. 

2, Sub hdo rege, * under this king/ 1.«. * during the reign of thia Jdng.' 
Eversa eat, * was oyerthrown.* 

8. AncMaa, gen. case from AncMses, a Greek substantiye, declined irre- 

gularly. Sentences 8, 4, and 5 are taken almost as they come. 

4. Quibuft dative case after pepercerat : construe it as the accusative, 

putting no sign to it Farrum, * iron/ i,e, * sword.* 

5. Ai^fugit et pervenit. These words are marked long because they are 

tike perf. tenses. If they were short, they would be the present. 

6. JBi benigne reeepto, Ei^ dat case of the person after dedit. ReceptOt 

dat. to agree with et — ' to him, having been kindly reeeived/ t.e. 
• to him, when he had kindly received Mm.' 

9. Quam, Begin with quanif though it is the ace. case (see p. 236). 

Put in a uominatiye to appeUavU, 
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BOMAN HISTOBT. 9 

Post MniBd mortem Ascamus, Mn^ filios, regnam 
accepit. Hie sedem regni in alium locum transtulit, 
nrbemque condidit in Monte Albano, eamqae Albam 
Longam nuncnpavit. Eum secntos est Sylvius, qui, 
post ^nese mortem, a Layim& genitus erat. Ejus 
postSri omnes usque ad Bomam conditam Albae reg- 
naverunt. 

1. Post JBnesa morteiQ 

2. AscanXnB, JEnead fiUns, regnum acoepit, 

3. Hie sedem regni in aUnm loeum transtiilit^ 

4. Urj^mqne eondXdit in Monte Albano, 

5. Eamqne Albam Longam nnnenpavit. 

6. Eum seeutos est Sylyius, 

7. Qui, x)ost Mnea mortem, a LayinX& genXtns erat. 

8. Ejus post^ri omnes usque ad Bomam oondltam Alba» 

regnaveront, 

EXPLANATIONS. 

1. MnkBtgea, from JEnSas, ftnother. Greek substaxitiTe. 
8. J9t0, * he/ literally * this man/ 

6. Seoutua eat, * saoceeded/ deponent verb. 

7. Notice the preposition poat, followed by the ace. ease mortem, coming 

before ^n«9^ which is governed by mortem. Gemtua erat, *had 
been bom/ 

8. Uaque ad, * even np to.' Somam oofiditam, * the building of Boma. 

This expression comes very often ; take ^ood notice of it Mba^ 
gen. case, place where. Where a thing is done, or where a thing 
happens, is put either in the gen. or abl. : in the gen., if the word 
be of thefirat or aecoud declension and of the singular number ; if 
not^ in the abl. 
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IV. 

tTnus honun regnm, Boiniilas Siliitis, se Jove ma« 
jOrem esse dic^bat, et, qatm tonaret, miliiibiiB impe- 
r&vit, xxi dipSos hastia percnt^rent, dic^batqae, hnnc 
sonum mrilt6 dariOrem esse qoam tomtnun. Falmiue 
iotas in Albanum lacxim pisecipitatos est. 

1. Unas horom r^pun, BomiUns SiMns, 

2. Se JoTB majdrem ease dicebat, 

8. Et, qvAm tonaret^ militifbus impor&Tit, 

4. Ut olip^ hastis perent&nent^ dioSbatqne, 

5. Huno sonum n»ilt6 daridrem esse quim tonXtrauL 

6. Ihilmine ictos in Albannm lacnm pnedpitat^ 

EXPLANATIONa 

1. Sorum, gen. plnr. from vhat ? Bo not mistake rpffum for reffem, 

2. Se, aoc case before the infin. mood etM. Jove, abl. case after the 

comparatiTO degree majdrem, JHqfarem, ace case after esse. 
Dk&Ma,*vaeA to BAj: (&&£.L.B.p,2a) 

8. Qu4m tonaret, < when it thundered.' JHUiSbtu imperSmt — miU£ibu8f 
dat. case after imperdvUn What is the nom. to imperSvU ? 

4. Ut percuterent, *to strike,' lit 'that thegr should strike.' Bdstis 
abl. case of the instroment. 

6. ffune sonum mvltd dariorem esse. This sentence is parsed in the 
same way as sentence 2. Mtdtb dariorem, * much louder.' Notice 
in sentence 2 that the abl. case Jove, without quim, follows the 
comparatiTe dqnree — ^here the ace. case with ptim: it may be 
either. i^.B. Tne things compared — ^when ^funn is nsed — are in 
the same case. 

6. Fidmine icttts—fidmine, abL case, thing by which. Prtscipiidttfi 
est, * was thrown.' 
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SflTius Procas, rex AlbanCrum, duos filios, Ntixni- 
torem et Amulitim, lial>ait. Namit6ri, qui, nata 
major erat, regpaam reliqxiit; sed AmnUos ptdso 
fratre regnavit, et, ut eum 8ob51e priyaret, Bheam 
Silviam ejus filiam Yestee sacerddtem fecit^ qu89 
tamen Bomulum et Eemnm ono parta edidit. 

1. Silvius Frocas, rex Albandmnii 

2. Duos fiHoSy Nmniiorem et AmnDtamy haUiit. 

3. Nomitdri, qui nata major erat, regnmn re&qnit ; 

4. Sed AmnBns pnlso fratre regnavit^ et, 

5. Ut earn 8ob51e priyaret, 

6. Eheam Sily^&mi ejus filXam Yeste saoerddtem feoit^ 

7. Qa» tamen Bomtilam et Bemnm uno parta ecKdit; 

EXFLANATlONa 

!• Bex, nom. case, put in apposition to Siltnus Proeas, Humitarem €t 
jimtRum, ace. cases, pot in apposition to duoaJilio$» 

d. Notice the dat. of €lie person and aoc of the thing after reHquit. 
Natu major, *the elder/ comparatiTe of the wora eene*^ 'old' 
(S. & £. L. B. p. 16). 

4. PuUo fratre, abL ab&, * his brother having been expelled.' Make 

good English of this. 

5. Sdbole, abL case dSt^t privaret. Verbs of depriving take an abl. case, 

and the sign ' oV must be used. 

6. Notice ^U8 Jiliam and not auam fiUam, The person who is spokeu 

of as acting (doing this or that) is Amtdtne, Now, if AmuHua had 
made his own daughter a priestess of Vesta, it would hare been 
euamfiRam ; but ^ue fiUam means ' the daughter of him/ m. * his 
brothel's daughter.' 

7. Ufto|Mr<ts' at one birth.' 
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VL 

Quo cognito AmnHos ipsam in yinoula coiijdcit, 
paxvulosque alvfio impoisMos abj^it in Tibfirim, qui 
tunc forte super ripas erat effosna ; sed, relabcnte 
flundne, eos aqua in sicco reliquit. Yastse turn in iis 
locis solitudlnes erant. Lupa, ut £Ekm& traditum est, 
ad yagttum occurrit, infantes lingu& lambit, ubfira 
eOrum ori admCvit, matremque se gessit. 

1. Quo cognYto AmnlKus ipsam in yinoiUa conj^it, 

2. ParviUosque alv^ imposYtos abj^t in Tib^rim, 
8. Qui tunc forte super ripas erat effiisns ; 

4. Sed, relabente flamXne, eos aqua in sicco reliqnit. 

5. Yastas turn in iis locis solitadlnes erant. 

6. Lapa, at fam& traditum est, ad vagitum occurrit^ 

7. Infantes lingu& lambit, 

8. nb^ra edrum ori admoyiti 

9. Matremque se gessit. 

EXPLANATIONa 

1. Quo eognXto, * whUib. being known.* Ipsam, 'her/ i$, 'the mother 

henek' 

2. Jlveo impotltos, * placed in a boat' MvSus means either ' a channel ' 

or * a boat.' 
i. Qui refers to IWfrim, EffiSmu erat §wper Hpai, * had overflown itt 
banks.' 

4. Relabente flundne, abl. absolute. 

5. Erant — ^begin with erant^ ' there were.' 

6. Utfamd traditum est, 'as it has been handed down by zeport' 

7. Abl. case of the instrument. 

8. Otssii se, * behaved herself as.' 
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VIL 



. Qutun lapa ssepitls ad parraloB^ reluti. ad catulos, 
reverter^tur, Faustulus, pastor regins, re animad- 
versd^ eos tulit in casam, et Accss Laureutlse con- 
jugi dedit educandos. Qoi adnlti inter past5res, 
primo Indicris ^ c6rtaminibns vires auxSre, deinde 
yenando saltas peragrare, et latrOnes a rapm& pec6- 
ram arcere coep^unt. ' 

1. Quum Inpa saapiils ad parrulos, 

2. Veliiti ad catiilos, reverteretnr, 

8. FaastiUus, pastor regins, re animadyers&, 
4: Eos tnlit in casam, 

5. Et Acc8B LanrentifsB conjiigi dedit educandos. 

6. Qni adulti inter pastores, 

7. Primo ludXcris certaminXbus vires anxSre, 

8. Deinde venando saltas peragrare, 

9. Et latrones a raping pecoram arcere coepemnt. 



EXPLANATIONS. 

1. BapUkSt put for the Buperlative — * vearj often.' 

2. Severteretur, * returned,' dep. verb. 

3. Be animadverad, *the thing haying been noticed/ i.e. * having 

noticed the thing.* 

5. Acca LaurenHai dat. case after dedit, Conjuffi, dat. case^ put in 

apposition to Jcem Laurentta, Educandos^ part, in dus (S. & E. 
ii. B. p. 23), ' to be,* 'is to be,* or * that must be.' 

6. Qui adulti, * who, when they had grown up.* 

7. Ludicrie certamimbw, < in sportive contests.' Auxire, 3rd per. plur. of 

the pert 

8. Peroffrdre, arcere, infin. moods after e(}q>erunt, 

9. CiBperunt, 8rd per. plur, to agree with its nom. case gut (sentence 6). 
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vm. 

Qaare iis insidiati sunt Iatr5nes, a qnibtis EemtiB 
eaptas est; Bomulns autem vi se defendit. Tone 
Fanstulus, necessitate compxdsns, indicavit Bomnlo, 
quis esset ejus avns, qnse mater. Bomnlus statun, 
armatis pastoiibus, Albam properavit. 

1. Qnare lis insidiati simt latrones 

2. A qtiibns Bemns eaptas est ; 
8. Bom^us autem yi se defendit. 

4. Tuno Fanstulns, necessitate compidsns, indicavit Boxniiloy 

5. Qnis esset ejus avns, quad mater. 

6. Bomiiliis statun, armatis pastoi¥biiS| Albam properavit.' 

EXPLANATIONS. 

1. InndidH nmt: mind tliat this is a deponent rerb— 'lay in wait for 
them.' 

6. QuU esset efus avus, * who his grand&ther was.' Qua mater, * who 

his mother was.' 
0. AJbam — ^place whither one goes is put in ace 



IX. 

Interna Eemuin Iatr5nes ad Amnlinm regem per- 
dux^runt, eum accnsantes, quasi Nmnitoris greges 
infestare solitus esset. Bemns itfique a rege Numi- 
tOri ad snppliclum tradltus est; at Nnmitor, con-* 
siderato adolescentis yulta, hand procnl erat qnin 
nepdtem agnoscSret. Nam Bemns oris linSamentis 
erat matri simillimus, setasqne temp5ri ezpositidnis 
congm^bat. Dum ea res animnm NnmitOris anzium 
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tenet, repente Eomulus snpervtoit, fratrem liber&yit, 
Amnlloque interfecto avum Nmnit6rem in regnnm 
restitmt. 

1. Inter^ fi^mnrn latrones ad AnfinHfnTn regem perdnx* 

dnrnt, 
8. EiimaccasanteSjqaadNamitdrisgregesinfest&resoUtas 



S. Bemira it^ne a rage Nninitori ad Bnpplidttim tradltns 
est; 

4. At Nnmltor, considerato adolescentis ynltn, 

5. Haud prociil erat qnin nepotem a^nosc^ret. 

6. Nam Bemtis oris lin^mentis erat matri ftimiHYn^Tia^ 

7. ^tasqae teinp5ri expositionis congruebat. 

8. Dam ea res anYmnm Knmitdris anxYnm tene^ 

9. Bepente Bom^iis snperyenit, j&atrem Hberavit^ 

10. Amnlloque interfecto ayum Nmuitdrem in r^gnmn 
restitiiit. 

EXPLANATIONa 

1. There are three accnsatire cases in this sentence^ but a carefiil look 

"will show how they are to be taken. 

2. Aeeusantea, agreeinfi^ with UUrones, Quasi soUtus esset, * as if he had 

been accustomed,'^' as being in the habit of 

3. Supplicium means either punishment, tortnre or execution : either 

meaning would do here. 

4. ConsideHUo vultu^ abl« absolute, ' the face of the young man haying 

been examined/ 

5. Bowdproeul, &c, *was not far from recognising his grandson/ i^, 

* was Tery nearly recognising,* &c 

6. Matri, dat. case after the adjectiye gimURmua, Oris. There is one 

ha, 088X8, * a bone,* and one os, oris, * a mouth ;* the former is short, 
and the latter long. 

7. Emosiiionis, 'of his being exposed,' i$. 'put into a boat on the 

Tiber' 
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Deinde Eomulua et Bemns nrbem in iisdem locis, 
ubi ezpositi educatique fd^rant, condid^ront; sed 
ortd* inter eos contentiCne, uter nomen novsB tirbi 
daret, eamqae imperio regSret, aospicia adhibuSre. 
Bemns prior sex ynltores, Somnlns postSa dnodScim 
videt. 

1. Deinde BomtUns et Bemns Tirbem in iisdem lociSy 

2. Ubi expoG^ti ednc&tiqne fotoint^ oondidenmt ; 

3. Sed ort& inter eos contentidne, 

4. Uter nomen noyas nrbi daret, 

5. Eamqae imperito reg^ret, anspicia adbibnSre, 

6. Benras prior sex Tultftres, 

7. BomiUns post^ dnod^cim yidet. 

EXPLANATIONa 
1. Bsdem, from idem, compounded of is and d4m. 
i, Fuifrant hfloiigB hotik to expotiHtjidL^ducdH, 

8. Ortdf past part, from orior, 

4. Uter, 'which' (of the two), (S. & E. L. B, p. 14; also Fable IV.p.4). 
(^ MkiMre^ 8rd per. plnr. of the perf., fiyr adkibuerunt. 



Digitized by VjOOQIC 



BOHAN EISIOBY. it 



XI. 

. Sic Bomftlas, augnilo victor, Bomam urbem yocft^ 
Tit ; et, nt earn prifts legibus, quam^iGembns moniret, 
edixit ne quis Tallam transiliret. Quod Bemua irn* 
dens transilivit ; eum iratus Bomalus interi^cit, his 
incrSpans verbis : ^ Sic deinde perSat, quiconque tran* 
siliet moeuia xnea,' Ita solus potitus est imperlQ 
Bomulus. 

1. Sic BbmiilnSi angarlo victor, Bomam nrbem vocavit ; 

2. Et, nt earn prius legibus, qukm jxKBvSbnB mmilTet, 

3. Edixit ne qnis vallnm tranfidliret. 

4. Qnod Bemns irridens transilivit ; 

5. Enm iratus Bomtilns interfeoit, his incrdpans verbis ; ; 

6. ' Sic deinde per^t, qnicnnqne transilXet moenTa mea.' . 

7. Ita solus potitus est imperio Bomiilna. 

EXPLAiJATIONS. ' 

1. Avffutio vietor — * the conqueror— the superior— by the decision pf the 
auguiy/ 

8. Nb quis, &c., * that no one should leap over or pass over/ 

4. (^uod may either refer to vallum, and be the ace. case after tran- 
siHvii, or the ace. case after irridens, and neuter, because Reotus 
laughed at the whole thing — ^his brother making laws, and making 
them so early; 

6. Iratus, * being enraged.' 

6. Sw deinde pergat, * so hereafter may he perish,' &e. 

7. Jmpeno, abl. case eStrnpoHtus est. 
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XIL 

Bomiilns imaginem nrbis magis qtubn nrbem feci- 
rat ; deSrant inc51se, Erat in pro^[mo lucos ; htmc 
asylum fecit, Eo statim mriltit&do latrdnmn pas« 
t5ramqne confiigit, Qabm verb ipse et popUns 
nzdres non habSrent, legatos ad vioinas gentes misit^ 
qui societatem connubinrnqtie petgrent« Nnsqnam 
benigne legatio audita est; ludibrimn etiam ad« 
ditmnx ^Qnidni feminis qttoqne as^lnin aparoistisP 
Id enim compar foret connubinm.* 

1. BomtUns ixnagbiem nrbis magis qn&m nrbem feoSmt ; 

2. De^ra&t inc5k9. 

8. Erat in pro^Emo Inons ; hnno asylnm fecii. 

4. Eo statim mnltitudo latronnm pastommqne oonflagxt. 
5r Qntbn Ter6 ipse et popiilas nxores non baberent^ 

6* Legatos ad yidnaa gentes misit^ 

7. Qui societatem connnbKnmqne petdrenl 

8. Nnsqnam benigne legatfo andlta est ; 

9. Lndibrfnm etiam addYtnm ; 

10. * Qnidni femllEnis qnoqne as^lnm apemisiis f 

11, ' Id enim compar foret connnbYom.' 

EXPLANATIONS. 

1. Tmaghem wrhi$^* an imagei a pictnze, a mere outline of a eily.* 

2. Most important of all, deXrant incoUt, 'inhabitants were wanting f 

itf. 'there were no inhabitants/ 

3. Jk proximo, * close by f (mpplj iooo, ffune, i.e. huno lucum, 

6. Notice— two singular nom. cases, ipse and pop&us, take a plnxal 

rerb, kabermt. 

7. Soeietdtem eonnuKum^, 'for their friend^p and permission to 

marry with them.' 

5. LtgaHo, 'an embassy/ AutRta eti, pert pass. ; aut^ is fem. to 

agree with legado^ 
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9. The message was not only not friendly xeoeiyedi bnt it was also 
langhed at and derided. 

10. Quidnit &c, *why have yon not also opened?' Bee, 

11, Id enim, &e. &c ; construe it literally — the meaning is, * that wonld 

be a suitable match.' 

xm. 

Bomiihis, segritadlnem animi clisBimiilaAiSy ladoe 
parat; indici deinde finitianis speotaculnm jubet. 
Mtdti eottYen§re stu^So videndse noyse nrbis, maiSmd 
Sabini cmn libdris et conjugibus. XJbi spectaculi 
temptis yenit, eiqae deditaa mentes cum ocolis erant, 
torn, dato Bigno, yirgines rapt® stmt; qusB fait 
Btatiin causa beUCrum. 

!• BoxniUns, ffigritadXniBiB animi diBBiTnilUna, ludos parat ; 

2. Indici deinde finitltmis i^pectaciilam jubet. 

S. Mnlti conyenSre studio videndo noysB urbiSi 

4. MBoSme Sabini com lib^ris et conjngibas. 

5. XJbi spectaciili tempos yenit, 

6. Eiqne deditas mentes cum ociilis erant, 

7. Tom, dato signo^ yirgines raptod sunt; 

8. Qua fait statim cansa beUdnun. 

EXPLANATIONS. 

1. JEgritudSnem arSlmi ditHnUUans, 'eoncealTng his afinoyanoe/ 'hit 
grief,' * his chagrin.' 

3. Indki speetaouhtm, ace cai^ and infin. mood— Hhat a show should 

be proclaimed,' &c. 
8. Cotwenire^ 8id person plnral of the perf., for eonvenirunt, Viden' 
da nova urbit might otherwise have been rendered videndi novam 
ufhem ; either the gen. gerund with the aecnsatiye case after it, or 
the gen. case and the gemndiye to agree with it. 

4. There must be some rerb understood to which Saiini must be the 

nom. case — what will it bef 
0. DetRta and enuU are somewhat dirided, bat taken together they 
make the pluperf. passive. Be careful of the English. Why is it 
dedit^v? 
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XIV. 

Sabini, ob yirgines raptas, bellnm adrersus Eo- 
manos sumpsdmnt, et qui^ BomsB appropinquarent, 
Tarpeiam virglnem nacti sunt, qnso aqnso oaus& 
bauriendse descenddrat. Hnjus pater Boman® prse-^ 
Srat arci* Titas Tatius SabinCram dux TiurpeuB 
optidnem mnnSns dedit, si exercitnm snum in Capi- 
toHmn perdnzisset, 

1. Sabiiii, ob yirgTnes rapias, 

2. Bellnm adyersna Bomanos smnpsSnint^ 
8. Et quiiin BomiB appropinqnareiiti 

4u Tarpemm Tirgtnem nacii sunt, 

5. Qa89 aqTi89 cansft hanriendad desoend^rat. 

6. Hnjns patep Bom&neB ppaetokt aroL 

7. Titos Tatltns Sabindrom doz 

8. Tarpeud optidnem mnnSris dedit, 

9. Si ezerclttam sanm in GapitoUiun p^nzisset. 

EXPLANATIONS. 

1, Ob vir^/lneB raptoi, ' becaiue of tbe ?ixgiii8 who had been taken away, 

8. Soma, dat case after t^ppropin^rmt 

6. Notice aqtuB haurimdm ag&ui*-how elae might it have been renr 
dered? 

6. Hujus pater—* the fSather of thie virgin.' Jrei, dat eaae after the 
verb praSrat, Sum and ita compoondis, except pouum, take a dative. 

8. tarpeia, dat. of remoter olject, and optidnmnt ace. of nearer object, 

9. Ferduxistet may be oonstnied like the perfect, *if she would ;' but 

it impliea also that ahe would not get the reward till she had led 
them, . 
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XV. 

lUa petSit quod Sabini in sinistris manlbus ger§- 
rent, videlicet, anolos et armillas. Qmbns dolOse 
promissis, Tarpeia Sabinos in arcem perduxit, ubi 
Tatius earn scatis obrm jnssit. Kam et scnta in 
Isevis habnSrant. Sio impla proditito celSri poenft 
vindicata est. 

1. nia petiEit qnod Babini in siiiistris manldms ger^rent^ 

2. YideHcet, aniilos et armillas. 
8. QoibtLS dolose promissis, 

4. Tarpeia Sabinos in arcem perdnxit| 

5. Ubi Tatitns eam scatis obriii jassit. 

6. Nam et scuta in ladvis haba^rant. 

7. Sio impia proditfo cel^ri poenft vindicata est. 



EXPLANATIONS. 

1. Sla, 'she' — the Tiigin Tarpeia mentioned In the former Wesson. 
PeHit, vut for peHjni, * asked for ' (^uod * what.' GM^^^-constnie 
as yerM^ofi^,— ealg., because it is in a dependent sentence. 

3. Quibus tMa^e promiBiis, abl. absolnte. 

5. Eanit ace before the infin. mood obrui, SottHe, abl. case, thing 6^ 
which, Obruif infin. mood after the ace. case eam. 

7. CeUfrit from celer, an irregular adjective of three terminations— co/^r^ 
cdiris, eelire, like Oiwr (3. & £. L. B. p. 13). 



III. 
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xyi, 

Bomulua adyersus Tatium profectas est, et in eo 
loco, nbi nunc Bomanum forum est, pugnam con- 
seruit. Primo impStu vir inter Bomanos insignis, 
nomine HpstiUus^ fortissimo dimloans cecidit, cujus 
interitu constemati Bomani fuggre C08p$runt. Jam 
Sabini olamitabant, — ' Yicimus/ &c. 

1. Bomtilus adveraus Tatitmn profectus est^ 

2. Et in eo loco, nbi nimc Bomanom forom est^ 

3. Pngnam conseriiit. 

4. Primo impSta vir inter Bomanos insignia, 

5. Nomine HostiHas, fortiss3tme dimloans cecldit, 

6. Cajos interita constemati Bomam fugSre ccoperontt 

7. Jam Sablui clamitabant, — ' Yidtmns,' &o« 



EXPLANATIONS. 

1. Profiotua est, dep. yeirb, ' set out,' ' marehecL' 
8. Pugnam am$$riUt, * ha joined battle.' 

5. Ceotdit — ^this word comes from cado, ' to fall ;' the perf. is €^6UU, with 

a short i : atdo, * to kill,' makes odcidi, witii a long i 

6. Oi^'ua interUu, *at whose death.' Fugh^, inf. ftomfitfflo* 

7. ClamitSbant, * began to ciy oat ' (see the sign of the impeif., S. & JS, 

L.B.p.a8). 
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xvn. 

< Ticlmns perfldos bospites, imbues bostes. Nunc 
Bciunt, longe attnd esse virgliies rap^re, aliad pug- 
nare cum viris.' Tunc Bomdlxis arma ad ooelum 
toUens Joyi sedem voyit, et ezercitus sen forte sen 
divinituft rest^tit. ProBHnm it&qne redintegratnr ; 
sed raptffi mnliSres crinlbns passis ansse sunt se inter 
tela Yolantila inferre, et hinc patres, hinc viros 
orantes> pacem coneiliamnt. 

1. * YiolEinns perfKdos hosplftes, imbelles hostes. 

2. * Nimo sciimt, longe aUnd esse yirglnes rapSre, 

8. ' Alind pngnare cum viris.' 

4. Tono Bomiilns arma ad coelum tollens 

5. Jovi eddem vovit, 

6. Et exerc][tas sen forte sen divinYtus resi^tit. 

7. ProeHnm itSqne redintegratnr ; 

6. Sed rapte mnliSres criiin)ns passis 

9. Ans8d snnt se inter tela volantia inferre, 

10. Et hino patres, hino viros orantes, paoem conciHSmnt. 

EXPLANATIONS. 

1. ridTmw— what tense ? What would the present be ? 

2. Virgines rapere — these two words form an accusative case to the 

iimn. mood esse. Scmietimes an infinitive mood in a sentence is 
the nom. case to a yerb> sometimes thd aco., as here. Jltud is the 
aec case after ease, 
S. ARud pugnare would be parsed in the same waj — ' that to seize 
virgins is one thing, that to fight with men is another.' As, how- 
ever, longe is put with aRud, it must be construed so — * that to 
seize virgins is a fiur different thing from fighting with men/ 

7. Bedintegratur, * is renewed.* 

8. OrivXbus pasM, * with dishevelled hair.* 

9. Ansa stmtf from audiOf ' to dare,* an irregular verb neuter. The 

perf. has the meaning of the regular perf indie, active. Inferre se, 
* to put themselves.* 

10. Patres . . . ffiros^ ace. cases after orantes, Concilidrunt, put for 

coneiliavgrunt, 8rd per. plur. of the perf. 
B 2 
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xvin. 

Bom^lnB, £oedSre bum Taiio ictoySabinos in urbem 
recepit. Centum ex senioiibns elSgit, qnorom con- 
silio omnia ag&ret, qnos Senatores noiminavit propter 
senectatem. Tres Eqmtam centnrias constituit, 
popnlnm in triginta curias distribiiit. His ita ordi- 
natis, quum ad OaprsB pal^dem ezercitum lustrarety 
subito coorta est tempestaa cum magno fragdre toni- 
tribusque, et Romulus e conspectu ablatus est. 

1. Bom^ns, foeddre com Tatfo icto, Salnnos in nrbem 

recepit. 

2. Centum ex seniornjus elegit, 

3. Quorum consiHo omnXa agSret^ 

4. Quos Senatores nominayit propter senectutem. 

5. Tres Equitum centur^as constitiiit» 

6. Populum in triginta curias distribiiit. 

7. His ita ordinatis, 

8. Quum ad CaprsB paludem exerclftnm lustraret^ 

9. Subito coorta est tempestas 

10. Cum magno fragdre tonitritbusque, 

11. Et Bomiilus e conspectu ablatus est. 

EXPLANATIONS. 

1. FcBdere ioto, abh aba. — 'a treaty haying been mad«.' A tirftM»— 

when is in followed by the ace., and when by the abL ? (8. & E. 
L. B. p. 36.) 

2. Centv/m — ^onderstand Aomtfi«9. 

4. What will be the nom. case to digits aglSrety nomindvitf 

6. CerUitmi ^rtotn^o— these numerals, from four to one hundred, are 

undeclined. 

7. His ita ordinatis, * these things haying been thns arranged.' Tom 

this into better English. 

8. Ad paludem, * at. or near.* 

9. Coorta est — what kind of yerb is this ? Yon will construe coorta 

est as — what ? ^ 

11. Ablatus est, asngned tp ai^flfro, a naej izregnlar yerb (see/Mv, 
& & £. L. B. p. 33). 
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xrx. 

Etun ad Deos abiis^e vnlgo credltnm est, cui rei 
fidem fecit Prociilns tit nobilis. Ort& enim inter 
Patres et plebem seditiOne, is in conciOnemprocessit, 
jnrejnrando a£5rman8, Bomnlnm a se visum augns* 
ti6re form& qndm fuisset, enndemque prsBcipdre, ut 
seditionibus abstin^rent, et yirtutem coldrent. Ita 
Bomnlns pro deo cnltns, et Quirtnus est appellatas. 

L Enm ad Deos abiisse ynlgo credlftam est| 
2. Cai rei fidem fecit Proculus vir nobHis. 
8. Ort& enim inter Patres et plebem seditidne, 

4. Is in concionem processit, jnrejnrando affirmans, 

5. BomiUum a se yisnm angnstiore form& qn^ fdisset^ 
6« Enndemqne prsBcipSrC; 

7. Hi seditionibas abstinerent^ et Tirtutem colSrent, 

8. Ita Bomiilns pro deo cnltuSi 

9. Et Qnirinns est appell&tns. 

EXPLANATIONS. 

h Vulgo eredJUum utt ' it was commonly believed/ Do not foiget the 
eonstniction of eum abiisse, Abiisse, pnt for abivisse, 

% Fidem fecit, * produced belief.' Parse vir nobUis, 

^. Ortd eedOione — ^what form of Latin expression is this? Patres and 
Plebs — the Boman people were aivided into Patricians and 
common people. 

4. Jurefurando affimutns, * affirming by an oath/ Jft^'urandum is 
made np of two words, and is declined in both parts— ;;W, Jims, 
decUnea like opus, andjurandum, declined like regnum — ^as ju^u- 
randum, jurisjwrandi, &c. &c BespubUca is another of these 
words — res, declined ikefacies, and pubHca like mensa. 

$, RomiUum wvm'— understand esse, making it the ace. case and infin. 
mood. Auffustiore, &c., Mn a more majestic form than he had 
been.' 

6. Eundemque pracip9re, 'and that the same man (Bomnlns) 

ehaiged ' the people (understood), &e. 

8. After Mf^^tM understand e»/. 

9. Qidnnue, nom. case after appeUatus est. 
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AnlaqniiB, Je^ urn, andenL 
Tempns, 5ris, n. time, 
Satumiis, i, Satumua. 
Italia, 89, Italy. 
Venio, veni, veninun, 4. to 

come. 
Dico, dizi, dictum, 8. to My. 
Ibi, adv. there. 
Hand, adv. not 
Procrd, adv. far, 
A, prep. from. 
Janiculnm, i, Jcmiculvm (c^ 

hill at Boms), 



Arz, ards,/. a eiiadd. 
Gondo, condidi, ditnm, 3. to 

buUd^ lofownd. 
Is, ea, id, he, she, it, thai. 
Satnrziia, sb, SfUwrrUa. 
AppeUo, avi, atnm, 1. to calL 
Hie li8BC, hoc, thi8 (often 

iransiated he), 
It^Uns, a, nzn, Italian. 
Primus, a, nm, first. 
Agricnltura, ee, agrieuUure. 
Doc^, doofii, dootom, 2. to 

teach. 



XL 



Post^a, adv. afterwards. 
Latinos, i, Latvrms, 
lUe, illa^ yiud, he, she, it. 
Regio, onis, /. region, cotm^ 

ImpSro, avi, atam, 1. to ruh. 

Snb, prep, imdsr. 

Bex, regis, m. a king. 

Troja, 89, Troy, 

Everto, ti, sum, 8. to over* 

throw, 
Hinc, adv. Jienee, 
Mneaa, se, JEneas. 
Ancbises, 8B, Anchises. 
Filius, i, a son. 
Cum, prep, with. 



Mcdtus, a, tuB, nmch, utotiy. 
Trojanus, i, a Trcja/n. 
Qui, qu83, ^uod, rel. who,which. 
Ferrum, i, iron (here to be 

translated sword). 
Gr89cus, i, a Qreek. 
Parco, peperci, parcftum or 

parsum, 8. to spa/re. 
Aufugio, fugi, fiigltum, 3, to 

flee, 
PervSnXo, vSni, ventum, 4f. 

to come. 
Benigne, adv. hindly. 
Becipfo, cepi, Geptum, 3. to 

receive, 
FilKa, 89, a daughter. 
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Matrimonlnm, i, marriage. 
Do, dMi, d&tafii, L to ^foa. 
Urbs,bis,/. a o%. 



Honor, n&rifl, fik Aonot«r. 
Conjoz, jtigiBy e. ^iM&otkl or 

LayuaXmn, i, Lavmium. 



m. 



Post, prep, after. 
Mors, mortis,/. (2ckt^^. 
AscanioB, i, Ascanitu. 
Begnnin, i, a kindcUytn. 
AVtoB, a, nd, another. 
Locus, i, a place (makiiig in 

plur. lod and loca), (S. & 

B. L. B. p. 10.) 
TransfSro, tiili, latum, irr. to 

transfer^ remove. 
MoQS, montis, m. a mountain. 
Nnnciipo, ftvi, fttnm, 1. to 

call. 



Seqnor, sec^tus smn, dep. 3. 

to follow, succeed. 
Sylvius, i, Sylvtus. 
Cfigno, geniii, genXtum, 3. to 

beget, 
PostSri, drum, plnr. posterity. 
Usque, adv. all the way, all 

the while ; usque ad, * even 

up to.* 
Ad Romam conditam, up to 

the huildvng of Rome. 
Alba, 89, Alba. 
Begno, avif &tum, 1. to reign. 



TV. 



XJnus, a, nm, one. 
Bom^us SilvluSi 

SiMtis. 
6ui, of himself herself itself 

themsehes. 
Jupiter, Jovis, m. Jupiter, 

the Father of the Oods. 
Major, oris, greater (comp. 

of magnus). Ispec^. 

Dico, dizi, dictum, 3. to say, 
Quum, conj. when. 
Tono, iii, Xtum, 1. to thwnder. 
Miles, militis, c (but rarely 

/.) a soldier . 



ClipSus, i, a shield. 
Hasta^ 89, a spear. \sfrike. 
PercutZo, cussi, cussum, 3. to 
Sonus, i, a noise, sound, 
Multo, adv. much, by much. 
Clarus, a, um, clear, loud. 
TonitruSi us, thunder. 
Fulmen, Ifnis, n. lightning. 
Ico, ici, ictum, 8. to strike. 
Albanus, a, um, Alban. 
Lacus, us, a lake. 
Pr89cipltto, avi, atum, 1. to 
hurl, throw headlong. 



Y. 

SilvXus Procas, Sihmu Pro- 1 Albani, orum, the Albans, 
oas. I Duo, 89, o, num. adj. two. 
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Ninnftcnr, feis, ^iMiBor. 



HabSo, ^ ttom, 2. lo 



l^atn, by hkik^tc, natiu, iia 
nugomai^ yreaierhy hirth 
Le. oZ(i0r ; minor nato, leu 
by birthf Le. younger. (S. 
^ E. L. B. p. 16.) 

BelinquOy liqiii, lictnm, 3. to 
lea/ve, 

PuIbiui, By nm, irtvm^ ae- 
peUed (pest part fiinm 
pello). 

Frater, fraiauy «t. a (fDOdr. 



B otwlcB (or Boliaa), Ls /. 

Pe^ avi, atmB, 1, to de- 

prwee cf, 
BhmmM^BkeaSOneL 
Yesta, », f A« goddeee VetUk, 
SaoerdoBy doiaa^ e. apriest or 

jynetfett. [imiJke. 

Eadby &d^ fiushim, 3. <o 
Tamen, adr. Aotoeoer. 
BomiSliu^ i, JZow g h if . 
BSmiifl^ i, jBamiif . 
PartoSy oBy a &trft. 
Edo, didi, dltum, 3. to bring 

foHh. 



VL 



», ndyi, nltmn, 3. to 



Ipse, a, Tun, eelff Le. himself ^ 

herself, itself , themselves, 
Vindiliun, i, a chain, ajprisaru 
ConjidOy jeciy jeci^, 3» to 

throw, tost, 
ParvUliiB, d, nm, smoiU, IMLe. 
AbrhxB, ij a ehwnml (of a 

river), a boat 
Impdno, posiii, posltnin, 8. to 

plaee in or v^on, 
Abjido, jeci, jectnm, 3, to 

throw away, 
TlbWs, Ttt)6ris, w. the Tiber. 
Tunc, adv. then, at that time. 
Forte, adv. by cham^ce. 
Super, prep, over, beyond, 
Ripa, 89, a bamJc. 
Effundo, fudi, fusum, 8. io 

pour out, overflow, 
Sed, conj. but. 
Relabor, lapsus suni, 3. dap. 

to flow back, 
Flumen, Inis, n. a river. 



Siocofl^ a^ om, dry ; in sicoo^ 

on the shore. 
Vastus, % um, vast, large. 
Turn, adv. then, 
Solitudo, dltnis, /. a desert, a 

lonely plaee, 
Lupa^ 89, a she-wolf, 
JJt, conj. as, 

Fama, 89, report. {down. 

Trado, dldi, ditnm,3. to hand 
Ad, prep, to, 
YagituB, us, a erying, 
Occurro, curri, cursum, 3. to 

run to, 
Infistns, antis, c, an infant 
Lingua, 89, a tongue, 
Lambo, bi, itum, 8. to Uck. 
Uber, ^ris, n, a teat, 
Os, oris, n, a mouth, 
Admoveo, movi, motum, 2. to 

bring to, apply. 
Mater, matns,/. a mother. 
Qero, gessi, gestum, 8. to do^ 

carry, bea/r; se gerSre, to 

conduct oneself, beJuive 
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vn. 



Sadpins, comp. adv. of saepe, 

too often. For this sign of 
"^ comparatiye, here used for 

very often^ see S. & E. L. 

B. p. 15. 
Veliiti, adv. as if^ jvst as, 
Gatulns, i, a whelp^ a cub. 
Bevertor, reversus sum, 3. 

dep. to return. 
Fanstulns, i, Fattstultis, 
Pastor, oris, m. a shepherd. 
Be^ns, a^ nm, royal. 
Res, rei, a thing, moMer. 
Animadverto, verti, versnm, 

3. to notice^ to turn the 

mind to. 
Tero, tiili, latum, irr. to take, 

carry. 
Casa, 83, a cottage, 
Acca Lanrentia, se, Acca 

Laurentia. 
Ediico, avi, atom, 1. to bring 

up, educate. 



Adtdtns, a, nm, grown up 

(from adolesco). 
Inter, prep, among. 
Primo, adv. aJt first. 
Lud^fcms, a, um, sportive, 

Ind^fcra, public games, 
Certamen, minis, n. a contest. 
Vires, virium, /. strength 

(from vis), 
AxLg^, auxi, auctnm, 2. to 

inarease. 
Deinde, adv. then, afterwards. 
Venor, venatus sum, 1. dep. 

to himt, 
Saltus, us, a forest, woody 

valley, 
Per&gro, avi, atum, 1. to go 

over, traverse. 
Latro, onis, w. a robber. 
Bapina, ae, robbery, plurtder. 
PScus, oris, n. cattle. 
Arc^o, in, 2, to keep off. 
Coepi, coepisse, def. to begin. 



vin. 



Quare, adv. wherefore. 

Losidior, &tus sum, 1. dep. to 
Ue in wait for. 

Gap](o, cdpi, captum, 3. to 
take. 

Autem, conj. but. 

Vis, vim, vi, /. force, strength. 

Defendo, di, sum, 3. to de- 
fend. 

NecessXtas, tatis, /. necessity. 



Compello, piili, pulsum, 3. to 
compel. [reveal. 

Indico, avi, atum, 1. to show, 

Quis, quid, interr. pron. who. 

Avus, i, grandfather. 

Statim, adv. i/inmediately. 

Armatus, a^ um, perf. part. 
a/rmed (from armo). 

PropSro, avi, atum, 1. to 
hasten. 



IX. 

Inter^ adv. i/n the laean- I Perduco, duxi, ductum, "3. to 

I lead. 
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Accuso, &yi, atom, 1, to ac- 

(mse. 
Quasi,, adv. as, as if, 
Grex, gregifl, m. a flock, 
infesto, avi, &tam, 1, to m- 

festf attack, [wont. 

Sol^o, soUtns sum, 2. to he 
It&que, adv. therefore, 
Snpplioldun, i, pimishment, 
Trado, dldi, dltum, 3. to de- 

li/ver up, 
Considdro, M, atnm, 1. to 

examine^ look well Mo, 
Adolescens, entis, c. a yomig 

mom or womom, 
Yultns, us, /ace, count&nance. 
Procul, adv. far ; baud pro- 

oul, fhotfwf, 
Quin, conj. to be translated 

bere^rom. 
K^pos, nepotis, o. grandson 

or gromddwughtef^. 
Nam, conj. for. 



Agnosco, novi, nitum, 3. to 

recognise, 
Lineamentum, i, feature^ out^ 

line, 
Simllis, e, like (simill]tmii8, 

very like), 
^tas, fttis,/. age, 
ExpositiCo, onis, /. a being 

put outf exposwre, 
Congrfio, tli, 3. to correspond, 

a^ree wUh, 
AnxKus, a^ um, aaixiow, 
Tengo, iii, tentum, 2. to hold, 

possess, 
Bepente, adv. suddenly, 
SupervSnXo, v§ni, ventum, 4. 

to arrive, 
LibSro, avi, atum, 1. to free, 
Interficfo, feci, fectum, 3. to 

MU (interfectus, a, um, 

perf. part.). 
Restitiio, iii, utum, 3. to re- 
store. 



X, 



Expono, posiii, positum, 3. 

to expose^ put out, 
Orlor, ortus sum, 3. and 4. 

dep. to arise, [contention, 
Contentito, dnis, /. a dispute, 
tJter, utra, utrum, which 

(lit. which qf the two, i.e. 

Irothers), (S. & B. L. B. 

p. 14). 
Nomen, minis, n, a name, 
Novus, a, um, new. 



Imperinm, i, sway, rule^ go" 

vermnent, 
Auspicium, i, an augury, an 

omen taken from the watch' 

ing of birds J Sfc^ 
Adbib^o, biii, itum, 2. to icse, 

employ, have recourse to. 
Sex, indecl. num. adj. site, 
Vultur, tiiris, m, a vulture, 
Duod^im, indecl. num. adj. 

twehe. 



XL 



AuguiYom, i, an oAJtgury, 
Victor, oris, m, a conqueror, 
V6co, avi, &tum, 1. to call. 



Prius qu&m, adv. befoii'e that^ 

rather than. 
Lex, legis, /. a law. 
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"Mcen^ ium. (plur.), walls, 
MonXo, ivi (li), itnm, 4. to de- 

fendf protect, 
Edico, dixi, dictum, 3. to 

^proclaim, ordain. 
Ne, conj. often put for nt non, 

that not 
Qnis (for aliqtiis), quid, amy' 

one, 
YaUum, i, a rampart, 
TransiKo, ivi (li) and tii, 

ultum, 4. to leap over^ pass 

over. 
Irrldens, pres. part, laughing 

at (fi-om irrid^j. 



IratuB, By nm, perf. part. 

being angry (from irascor). 
IncrSpo, crepiii, crepltam, 1. 

to upbraid, 
Verbum, i, a word. 
Sic, adv. thtu, [after. 

Deinde, adv. afterwards^ hert" 
PerSo, ivi (fi), itum, irr. to 

perish, 
Quicunque,qu89cunque, quod- 

ounque, whoever, 
Ita, adv. thms. 
Solus, a, um, alone, 
PotifoT, potitus sum, 3. & 4. 

dep. to gain possession of. 



XII. 



Jm&^o, glnis,/. an inuige, 
^lagis quAm, adv. rather than, 
Desum, fui, esse, irr. to be 

wanting. 
Inc61a, SB, c. an inhabitant, 
Proz](mus, a, um, nearest^ 
next (superl. of propior) ; 
in proz^imo, close by. 
Lucus, i, a grove. [him. 

Asylum, i, a refuge^ an asy- 
Eo, adv. thither, 
Multitudo, dinis, /. a multi- 
tude, a great number. 
Confiig^Lo, fugi, 3. to flee for 

refuge, 
Poptilus, i, a people. 
Uxor, oris, /. a wife, 
Legatus, i, an arabassador. 
yi<nnus, a, um, neighbouring. 



Gens, gentiB,/. a nation. 
Mitto, misi, missum, 3. to 

send, 
SociStas, atis, /. friendship, 

alliance. 
Connublum, i, marriage, 
PSto, ivi (ii), itum, 8. to de- 

mund, seek, 
Nusquam, adv. nowhere, 
Legatio, onis, /. an embassy, 
Ludibr]fum, i, scorn, laughter, 

jest, 
Addo, didi, ditum, 3. to add, 
Quidni, adv. why not ? 
Femma, 8b, a woman, 
Quoque, adv. also, 
Apei^o, iii, ertum, 4. to open. 
Enim, adv. for. 
Gompar, &rls, like^ equal. 



XIII. 



^gritudo, dinis, /. sickness. 
Dissim^lans, antis, pres. 
part, dissembling. 



Ludus, i, a gam>e, 
Paro, avi, atum, 1. to prepare, 
get ready. 
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Indico, dixi, dicttLm, 3. to d^ 

dare^ proclaim, 
Finit&nus, £t, am, neighbon/r- 

ing (heTe=zneighbours). 
Spectaculnm, i, a spectacle, 
Jub^o, jussi, jiussmn, 2. to 

order, [assemble, 

ConySnto, veni, yentain, 4. to 
Stadium, i, a dedre. 
VidSo, -^di, yiflam, 2. to see. 



Maxlfine, saperl. ady. egpeei- 
ally ; positiye, magnopere. 
Sablni, orum, the Sahinea. 
Tiib6ri» 5ram, plor. child/ren, 
tJbi, ady. when, [give up, 
Dedo, dedidi, ded^ftom, 8. to 
Signam, i, a dgn, 
Virgo, g^nis, /. a virgin. 
Eaplo, iii, raptam, 3. to seizes 
snatehf carry off. 



XIV. 



Ob, prep, on accomd of, 
Adyersas, prep. agaimsU 
Sumo, sampsi, somptam, 3. 

to undertake, begin. 
At, conj. but, 
Appropinqao, ayi, atam, 1. 

to approach, 
Tarpeia, 89, Ta/rpeia, 
ISTanciscor, nactas sam, 3. 

dep. to meet with, 
Caasa, sb, a cause \ caas&, for 

the purpose. 



Haorio, haasi, haostom, 4. to 
draw, [down 

Descendo, di, sam, 3. to co^ne 

Praesom, fni, esse, irr. to be 
at the head of, preside over, 

Titas TatSas, i, Titus Tatlus, 

Dax, dacis, c. a leader. 

Optio, onis, /. a choice, 

Munas, ^ris, n, a gift. 

Si, conj. if, 

Exercitas, us, m, an army, 

CapitoUom, i, the Oapitol, 



XV, 



Peto, iyi and]fi, itam, 3. to seek, 
' t, [ask, 

3. to 



Armilla, 89, a bracelet, 
Dolo9e, ady. craftily, 
Promissas, a, am, perf. part, 
(irompromitto, to promise) . 



Scutum, a shield, [whelm, 
Obriio, ui, ^tum, 3. to over* 
LfiDvus, a, um^ left ; Issya, as, 

left lumd, 
Impios, a, am, impious* 
Proditfo, onia,/. treachery, 
Celer, celeris, celSre, swifts 

quick, speedy. 
Poena, 89, punishment, 
Vindico, ayi, atum, L to 



XVI. 

Tatius, i, TaOus. \ Nunc, ady. now. 

Proficiscor, profectos snm, 8. Forum, i, the Eomxm ma/rhet» 
dep. to set out^ march, \ ptace^ the Forum, 
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Pngna, aa, haUle. 

Gons^ro, sSriii, sertma, 3^ to 

join. 
Imp^tasy us, an oMaekf a 

charge, 
Vir, vfii, a man, 
Insigpiis, e, remarhahle, 
Hostinns, i, Hoatilma. 
Fortisetoe, adv. very bravdy 

(&om fortiter). 



Dimico, ayi, &tiim, 1. to fight 
Cadoy cecidi, oasnm, 3. to fall, 
Interitus, us, a death. 
Gonstemo, avi, atam, 1. to 

terrifyj affright. 
FiigXo, fii^ fiigltumy 3. to 

flee. 
Glamlto, &yi, fttum, 1. to cry 

out 



xvn. 



Vinco, Ticiy yiotum, 3. to 

conquer, 
Perfldns, a^ \xm^ ireacherom. 
Hospes, pitis, c. (mreljf.) a 

guest. 
Imbellis, e, unwarUke. 
Hostis, is, c. an enemy. 
Scfo, soiyi or sdi, scdtuxn, 4. 

to know, 
Longe, adv. /or. 
BapTo, rapid, raptom, 8. to 

aeize^ taJce away, 
Arma, armdrum, plur. arms. 
Coelum, i, hea/ven. 
^des, ssdis, /. a temple. 
V5vSo, vovi, votam, 2. to 

vow, promise by a vow. 
Sen . . . seu, either . . . or, 

whether or here. 
Divinttxis, adv. from hea/uen. 
Besisto, stlii, 3. to halt, resist, 

withstand* 



ProeDfum, i, a hatUe. 
BedintSgro, avi, atum, 1. fa 

renew, refresh. 
MnUer, ^ris, /. a woman. 
Criiiis, nis, m. hair. 
PassuB, a^ um, perf. part. 

spread out, dishevelled 

(from pando). 
Audte, ausus sum, 2. to dare, 
Telum, i, a weapon. 
Yftlansj antis, pres. part, fly- 
ing (from v51o, avi, atnzn). 
InfSro^ intiili, illatum, irr. to 

carry vn, 8fc. ; inferre se, to 

hetaJce oneself. 
Hino . . . hino, on one side 

. . . onthe other. 
P&ter, patris, m. afaJther. 
Vir, vXri, a man, a hushamd. 
Oro, oravi, oratum, 1. to pray. 
Pax, padiS) /. peace. \pwre. 
Goncmo, ayi^ atum, 1. to pro- 



XYIIT. 



Foedus, Srisy n. a treaty, 
loo, ici, ictum, 3. to strike, 

hit ; icSre foedus, to make a 

treaty. 
Becipio, oepi| oeptum, 3. to 

receive. 



Centum, inded. a hundred. 
Senior, dris (as subst.), an 

elder, old person. 
El!go, legi, lectum, 3. to 

choose. 
Consilium, i, advice, couiisel. 
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to 



Ago, 6gi, aotum, 3. to do. 
Senator, 5ris, a sendtor. 
NowSnOy S.yi, &tnmy 1. 

name^ eallt 
Propter, prep, on accomd of, 
Seneotna, tdtis, /. age, old 

age. 
Tree, tria, num. adj. three, 
Eqnes, equXtis, m. a Jmightj 

a horseman. 
Centor&b, 8B, a division, a cen- 
tury, [anoint, 
Constitilo, tii, utom, 3. to 
Triginta, tindecl. nnm. thirty, 
Ooila, 89, a division cumong 
the Bomom people, the Se- 
nate House. [vide, 
Distribiio, iii, Htnm, Z.to dor- 



Ordtno, avi, atum, 1. ^ ar« 

romge, ordain, appoint. 
Capra, m, a she-goat ; Caprsa 

pains, ths Ooafs marsh. 
Ad, prep, at or near. 
P&lne, udis, /. a marsh, 
Lnstro, &yi, &tnm, 1, to re* 

view, 
SnMto, adv. suddenly, 
Coorior, ortos snm, i, dep, to 

rise, hurst forth, 
Tempestas, atis, /. a tempest 
Fra^or, oris, m. iyrash, din. 
Tomtros, us, thunder. 
Conspectos, ts, siaht. 
Anfgro, abstiili, ablatnm, irr. 

to take away. 



XTX. 



Dens, i, a god. 

Abdo, ivi (Ki), Itnm, irr. to go 

away. 
Vnlgo, adv. eommonly. 
Credo, dXdi, ditnm, o. to he- 

Ueve. 
Fides, ei, faith, credit^ hdief. 
Facto, ^oi, faotnm, 3. to 

make, produce, 
Prociilns, i, ProciUma. 
NobHis, e, nohle. 
Patres, patmm, fit. plnr. 

Patricians. 
Plebs, plebis, / the common 

people. Plebeians. 
Seditf o, onis, /. a sedition. 
Concfo, onis, /. an assembly, 
Procedo, cessi, oesannii 3. to 

st^ forth. 



Jnsjnrandam, 
an oath. 



jnrisjnrandi. 



Afi&rmo, ari, atnm, 1. to 



Angnstns, a^ nm, majestic. 

Forma, «e, form, 

Qnikm, adv. tlian. 

Idem, e&dem, idem, the same. 

PreeciplLo, cepi, ceptnm, 3. to 

charge, direct. 
Abstin^, iii, entnm, 

abstain, keep from. 
Colo, coliii, cnltnm, 

cultivate, to worship. 
Qnirinns, i, Quirinus. 
Appello, avi, &tnm, 1. to caU. 
Pro, prep, fir 5 pro deo, as a 

god. 



2, to 

3. to 
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A, prep. from. 

Ab^, ivi and 1i^ itam, irr. io 

go awouy. 
Abjicio, jeci, jectum, 3. to 

throw away, 
Abstin^, ^ entnin, 2. io 

dbstamj keep from. 
Acca Laurentla, 8B, Acca Lou- 

reniia. 
Accurro, cum and cxioarri, 

corsum, 3. to run to, 
Accusoy ayi| atom, 1. to 

a>CCU86, 

Ad, prep, to, at or near. 

Ad Romam condltam^ wp to 

the building of Rome, 
Addo, dldi, i^Ltnin, 3. to add, 
Adbib^o, bili, Itnm, 2. to use^ 

employ f have recourse to, 
Adm5ySo, movi, motum, 2. 

to bring tOy apply, 
Adolesceus, cntis, c. a yowrvg 

mam, or woman, 
Adultus, a, um, grovm t*p, 

part, from adolesco. 
Adversus, prep, agaimt, 
^des, is, /. a temple, 
^grittido, dXnis, /. dckness, 
uEueas, 89, ^neas, 
MtBS, hiiBy f age. [affirm. 
Affirmo, avi, atmn, 1. io 



Agnosco, novi, nXtmn, 3. to 

recogmse. 
Ago, egi, actum, 3. to do, 
Agricultura, 88, agricfultwre. 
Alba, 8B, Alba. 
Albani, drum, the Albans, 
Albanus, a, um, Albaai. 
AUus, a, ud, a^nother, 
Aly<^us, i, a eharmel (of a 

river), a boat, 
AmuKus, i, Am/idius, 
Anchises, 8B, Anchises, 
Animadverto, verti, versum, 

3. to notice, to inJtm the mvnd 

to. 
Aniilua, i, a ring, 
Antlquus, a^ um, anderU, 
Anzius, a, um, am/xums, 
Aperlo, ti, apertum, 4. to 

open, 
Appello, avi, atum, 1. to 

call. 
Appropinquo, avi, atum, !• 

ti) approach. 
Arc^, iii, 2. to heep off, 
Arma, orum, plur. arms, 
Armatus, a, um, armed (peril 

part, from armo). 
Armilla, m, an armlet, 
Arx, arcis, /. a citadel, 
Ascaulus, !i, Ascanius, 
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Asylum, i| a refuge^ cwi 

asylum. 
At) conj. lut. 
Andte, auBiLS snxn, 2. to 

dwre. 
AufSro, abstiili, ablatam, in^ 

to take away, 
Anfiigio, f&gi, fdgYtnin, S. to 

flee, 
Angjk), anxi, auctmn, 2. ^ 

Ang^ariam, i, on augv/ry. 
Angustiis, a, xun, majestic. 
AnspiclLTini, i, on augury, an 

omen taken from the waich- 

ing of birds. 
Antem, conj. hut. 
Ayus, i, a gramdfather. 

Benigne, adv. kindly. 

Gado, cecldi, casam, 8. to 

fall 
Capto, cepi, captnro, 8. to 

take. 
CapitoUnm, i, the Capitol. 
Capra, cd, a she-goat ; Caprsd 

palus, the goafs marsh. 
Casa, 89, a cottage. 
CatuluB, i, a whelp, a cub. 
Cansa, aa, a cwuse ; cati8&,/or 

thepwrpose^ or for the sake. 
Celer, cel^ris, . celSre, stvift^ 

quick, speedy. 
Centam, inded. num. adj. a 

hundred. 
Centimta, », a division, a 



Certamen, m^diis, n. a combat. 
Clamjfto, avi, atom, 1. to cry, 

out. 
Clams, a, tun, clear, loud. 
Clipens, i, a shield. 



Coelmn, i, heaA)en. 

Coepi, coepisse, defect, to 



Gognosco, novi, nltnm, 3. to 

' know. 

Golo, coliii, crdtnm, 3. to cuU 

timaie, to worship. 
Gompar, &ris, Uke, equal. 
Gompello, pilli, pxdstiin, 3. to 

compel. 
GoDcmo, avi, atam, 1. to pro- 

cwre, gain. 
Gondo, dKdi, dltnm, 3. to 

build. 
Gonfiiglo, fu^, 3. to flee for 

refuge. 
Gongr&o, ^, 3. to correspond, 

agree with. 
Gonjidto, j§ci, jectom, 3. to 

throw, cast. 
Gonjnz, jiigis, c. husband or 

wife. 
GonniiMmn, i, marriage. 
GonsSro, seriii, serhun, 3. to 

connect ; pngnam conser^re, 

to join batOe. 
GonsidSro, avi, atom, 1. to 

examine, look well into. 
Gonsinnm, i, advice, cownseH. 
Gonspectos, us, sight. 
GoDstemo, avi, atom, 1. to 

terrify, ajfright. 
GonstittLO, td, tLtunii 3. to 

appoint. 
Gontentifo, onis, /. a dispute, 

contention. 
GoncYo, dais, /. an assembly. 
GonvSxiIo, veni, ventum, 4. 

to assemble. 
GoorYor, ortos sam, 4. dep. 

to rise, break fortK 
Gredo, dldi, dltum, 3, io 60* 

lieve. 
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Crinis, is, m, hair. 

Com, prep. with. 

CuriLa, 89, a curia^ a divinon 

among the Eomcm 'people ; 

the Senate House, 



Dedo, ded^fdi, dedlttnin, 3. to 
give up. [/end, 

Defendo, di, sam, 3. to de^ 

Deinde, adv. afterwards. 

Descendo, di, sum, 3. to come 
down. [wanting. 

Desnm, fni, esse, irr. to he 

Dens, i, a god. 

Dico, dixi, dicttun, 3. to say. 

Dimico, avi, atom, 1 to fight. 

Dissimulans, antis, dissemr- 
hling (pres. part, from dis- 
sim^o). [divide. 

Distribuo, iii, utum, 3. to 

DivmStas, adv. from lieaven. 

Do, dMi, d&tam, 1. to give, 

Doceo, dooiii, doctnm, 2. to 
teach. 

Dolose, adv. erafUhj. 

Dao, 89, duo, num. adj. two. 

JOnod^im, indecl. numeral, 
twelve. 

Dux, duds, e, a leader. 



Edico, dizi, dictum, 8. to pro- 

dadm. 
Edo, didi, ditum, 3. to bring 

forth. 
Ediico, &Ti, atum, 1. to bring 

upf educate. 
Efiundo, fudiy fusum, 8. to 

pour out. [choose. 

EU^o, ISgi, lectum, 3. to 
Emm, conj. for. 
Eo, adv* thither. 



Eques, equKtis, m. a hiight^ a 

horseman. 
Everto, ti, sum, 3. to over* 

throw. 
Exercltns, us, an army. 
Exp5no, posdi, posKtum, 3« 

to expose^ put out, 
Exposiiio, onis, /. a being pui 

outy exposure. 

Fac!o, fSci, &cinm, 8. to 

makcy produce. 
Eama, 89, report. 
Faustiilus, i, FamtiSlut. 
Femiua, 89, a tooman. 
Fero, tdli, latum, irr. to taJee^ 

carry. 
Ferrum, i, iron^ sword. 
ilfdes, eiyfaithj credit^ belief. 
Filia, 89, a dattghter. 
Filius, i, a son, 
Finitlmus, a^ um, neighbour' 

ing ; pi. neighbours. 
Flumen, minis, n. a river. 
Foedus, &ris, n. a treaiy. 
Forma, 89, form. 
Forte, adv. by chance. 
Fortissimo, adv. very bravely 

(from fortiter). 
Forum, i, the Forum^ the Eo- 

man market-place. 
Fr&gor, oris, m. crash, din, 
Frater, fratris, m. a brother. 
FugYo, fugi, fdgltum, 8. to 

flee. 
Fulmen, minis, n. lightning* 

Gens, gentis,/. a nation. 

Gero, gessi, gestum, 8. to 
carry, wear, bear; se gerSrOi 
to conduct oneself, to behave ; 
ger^re helium, to wagewar. 
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Gigno, geniii, genYtum, 3. to 

beget 
Gbflscns, i, a Greek, 
Orex, gr^gia, m. aflook. 



Hab^, ill, Ktnm, 2. to have. 
Hasta, 89, a ^pear. 
Hand, adv. not, [draw, 

Hanrio, hansi, hanstum, 4. to 
Bio, haso, lioc, Me (ofben 

translated he), 
Hino, adv. hence, 
Hino . . . bine, on one eide 

. , . onthe other, 
H5iior, noris, m, Jumowr, 
HospeB, hospitiB, m. (rarely 

/.) a guesU 
HostilXuB, i, HoMme, 
Hostis, is, e. cm enemy. 



Ibi, adv. there. 

loo, id, ictmn, 3. to ebrike^ 

Mt'j iodre foedus, /o mo^ a 

treaty. 
Idem, e^em, Mran, the same, 
nie, ilia, illud, he, ehe^ it. 
Imago, glnis,/. cm image, 
Imbellis, e, unwarUke. 
Imperifmn, i, sway, rule^ go- 

vermnent. 
ImpSro, avi, atom, 1. to com- 

ftumdf rule. 
Impetus, us, an attack^ a 



Implns, a, nm, im^notu. 
Impono, posiii, posXtum, 3. to 

place in or upon, 
Iiic61a, fB, c, cm inhaMtcmt 
IncrSpo, crepiii, crepYtnm, 1. 

to upbraid. [reveal, 

Indico, avi, atnm, L to show, 



Indioo, dizi, dictum, 3. to de- 

dare, proclaim, 
Infans, antis, c, cm infcmL 
InfSro, intiili, illatcun, irr. to 

canry in, into, Ac, ; inferre 

se, to betake oneself. 
Infesto, avi, atum, 1, to in- 
fest, oMack, 
Insidlor, atos simiy 1. dep. io 

Ue in wait for, 
Insignis, e, rem4i/rkahle. 
Inter, prep, among, 
Inter^ adv. in the mean" 

time, 
InterficYo, feci, fectom, 3. to 

kill (interfectos, a, nm, 

perf. part.). 
Interltns, us, a death. 
Ipse, ipsa, ipsnm, self, i.e. 

himselff herself, itself, them^ 

selves, 
IrSrtus, a, nm, being cmgry 

(perf. part, from irascor). 
Irridens, entis, laughing at 

(pros. part, from irrid^o). 
Is, ea, id, he, she, it, thai. 
Ita, adv. thus, 
It&lns, a, nm, Italian, 
It&qne, conj. therefore, 

Janiciilnm, i, Jcmidiktm (a 
hill at Bome). [onZer. 

JnbSo, jnssi, jnssum, 2. to 

Jupiter, Jovis, n». Jupiter 
(Father of the gods). 

Jnsjnraindnmi jurisjurandi, 
an oath, 

Lacns, Us, a lake, 

hBswLB, a, nm, left ; leeva^ 8B^ 

left hand. 
Lambo, bi, Ytam, 3. to liek. 
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LaiinTis, i, LcUwus. 

Latro, onis, m. a robber. 

Laviula, 89, Lavinia. 

Lavininm, H, Lavinium. 

Legatito, onis, /. an embassy, 

Legaims, i, an ambassador. 

Lex, legis, /. a law. 

Lib^ri, drain, plnr. children, 

LibSro, avi, atnm, 1. to free, 

Lineamentnm, i/featmre, ouU 
line. 

Lingua, ae, a to^igue. 

Locus, i, a placs (plur. loci 
and loca). (S. & E. L. B. 
p. 10.) 

Longe, adv. /ar. 

Lucus, i, a grove, 

Ludibnum, i, scomy jest^ 
la/ughter, 

Ludlfcrus, a, unii sportwe | 
ludlcra, public games, 

LuduR, i, a ga/me, 

Lupa, e, a she-wolf. 

tiustaro, avi, atum, 1. tore- 
view. 



Manns, us,/, a hand, 
Magis qn^, rather than. 
Major oris, greater (comp. 

of magnns). 
Mater, matris, m. a mother, 
Matrimonium, i, marriage. 
Maxime, snperl. adv. from 

magnopere, espedaUy. 
Miles, militis, c. a soldier. 
Mitto, misi, missum, 3. to 

send, 
M(Bn!a, Yum, plur. walls. 
Mons, montis, m, a mmin- 

tain. 
Mors, mortis,/ death, 
fjivJUer^ €ris, / a woma/n. 



Multitudo, dXnis, /. a midti' 
tvde, L/^* 

Multo, adv. frwcA, hy mueh^ 
Multus, a, nm, mueh^ many, 
Munlo, lyi (Xi), itom, 4uto£^ 

fend, protect. 
Munus, dris, ». a gift 



Nam, conj. /or. 

Nanciscor, naoias sum, 3. 

dcp. to get, ohtam^ to meei 

with. 
Natu, by birth^ abl. of natna, 

us (used only in abl.) ; 

major natu, greater by 

birth, i.e. older i minor 

natu, less by birth, i.e. 

younger, 
Ne, oonj. (often put for nt 

non), that not, lest. 
Necessitas, tatis, /. necessity, 
N3pos, nepotis, c. grandson 

or grwndda/ught&r, 
Nobdis, e, noble. 
Nomen, Inis, n. a ^lame, 
Nomluo, ayi, atum, 1. to 

name, call by name, 
NoYus, a, um, new, 
NumYtor, 6ris, Numitor, 
Nxmc, adv. now. 
NunctLpo, avi, atum, 1. to odll, 

to call by name, 
Nusqnam, adv. notohere. 

Ob, prep, on a^icount of, 
Obriio, tii, iitnm, 3. to over* 

whelm, 
Occurro, cnrri (rarely cn- 

curri), cursum, 3. to meet, 

run to. 
OptXo, onis, /. choice. 
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OrdXno, ayi, &tnm, 1, to ar- 
rcmgey ordain, anoint 

Orior, orfcns sum, 3. and 4 
dep. to wrUe, 

Oro,&Yi, atnm, 1. tojprwy, 

OSy oris, n. a mouth. 



P&lns, udis,/. a maarsh. 
Parco, peperd, parcYtum or 

p^rsam, 3. to apaare, 
P8ro, ayi, atimiy 1. to pre* 

parre, 
Pfurtus, ^ a UHTi. 
PanriUiis, a, nniy wvaiXly Utile. 
PasEmSy a, nm, spread out^ 

disheveUed (perf. part. &om 

pando). 
Pastor, oris, w. a shepherd. 
P&ter, patris, m. a father. 
Patres, patrnm, m. plnr. Pa- 

tricia/na. 
Pax, pacis,/. i^eoce. 
Ptois, oris, n. cattle. 
Per&gro, avi, atum, 1. to go 

over, traverse, 
Percut][o, cnssi, cossum, 3. to 

strike. 
Perduco, duxi, dactmn, 3. to 

lead through. 
PerSo, iyi and H, ](tam, irr. to 

perish. 
Perfldns, a, nm, treacherous. 
PervSnIo, veni, ventnm, 4. to 

arrive at, come. 
PSto, iyi and !i, itum, 3. to 

demand, seek, ask. 
Plebs, plebis, /. the common 

people, pld>eia/iis. 
Poena, 89, pimish/inent. 
Popiilus, i, a people. 
Post, prep, aft&r. 
Post^a, ady. afterwards. 



PostSri, 6rum,'plaT. posterity. 
Potior, potitos sum, 3. and 4. 

dep. to gam possession of. 
PrsBciplo, cepi, ceptmn, 3. to 

charge, direct. 
Praddpito, ayi, &tain, 1. to 

hwrl, throw headlong. 
Prassnm, fni, esse, irr. to he 

at the head of, preside over. 
Pnmo, adv. ai first. 
Primns, a, nm,^^. 
Prins qnllm, adv. rather tha/n, 
Privo, avi, atom, 1. to de- 

prioeof. 
Pit), prep, for ; pro deo, as a 

god. 
Procas, 89, m. king of Alba. 
Procedo, cessi, cessnm, 3. to 

step forth, 
Procul, adv. far ; hand pro- 

cul, not far. 
Prociilns, i, ProcMus, 
Proditfo, dnis,/. treachery. 
Proelinm, i, a battle. 
Proficiscor, profectns sum, 3. 

dep. to set out, m^arch. 
Promissns^ a, nm, perf. part. 

from promitto, to promise, 
Prop^ro, avi, atnm, 1. to 

hasten. 
Propter, prep, on accownt of, 
Proximns, a, um, nearest^ 

next (superl. of propior); in 

proximo, close by, 
Pngna, 89, a battle. 
Pulsus, a; nm, driven, ex* 

pelted (perf. part, from 

pello), 
P^hiaSy 89, Pythias, 



QuAm, adv. tha/n. 
Qnare, adv. wlierefore. 
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Qoas!, adv. as if. 

Qui, qnsB, quod, rel. pron. 

whOf which, 
Qaicanqne, qiuecaiiqne,qnod- 

canqne, rel. pron. whosO' 

ever, 
Qnidni, adv. why not ? 
Qum, oonj. to be translated 

at p. 90^ from, 
Qoiiinus, i, Qfimvnus, 
Qnis, quid, interr. pron. who^ 

which, 
Qtds, quid, indef. pron. a/ny^ 

one, wnyihmg, 
Qaoqne, adv. alao. 
Quum, conj. when. 



Bapina, 89, rohh&n/y phmder, 
BapYo, iii, raptmn, 3. to seize, 

snatch, take away, 
Becip!o, cepi, ceptnm, 3. to 

recevoe. 
BedintSgro, avi, atnm, 1. to 

renew, refresh, ^try, 

Begfo, onis, /. region, coun- 
Beg^um, i, a kingdom. 
Begins, a, nm, royal, 
Begno, avi, atnm, 1. to reign. 
Belabor, lapsus sum, 3. dep. 

to flow back, [leave, 

Belinquo, llqui, lictum, 3. to 
B^mus, i, B&nvus, 
Beponte, adv. suddenly, 
Bes, r$i, a thing, matter, 
BestKtiio, ^, utum, 3. to 

restore, 
Besisto, stUi, 3. to withstamd, 

resist, halt, 
Eteyertor, versus sum, 3. dep. 

to return, 
Bex, regis, m. a king, 
Bbea SiIvYa^ Rhes^ Silvia,^ 



Bipa, 89, a ha/nk, 
BomtUus, i, BomiiUts, 
Bomiilus Silvlus, Bomiim 
Sihvus, 

Sabini, drum, the Bahines, 
Saoerdos, ddtis, e, a priest or 

priestess, 
S89pKus, adv. oomp. too often ; 

used for superlative, very 

often, 
Saltus, us, a forest, woody 

valley, 
Satumla, 89, SatwrtUa. 
Satumus, i, Satumus. 
ScKo, scivi and soli, scltum 

4. to know. 
Scutum, i, a shield, 
Sed, conj. Imt, 
SeditYo, onis,/. sedition. 
Senator, oris, a senator, ^ 
Senectus^ tutis, /. age^ old 

age. 
Senior, 5ris (as subst.), an 

elder, 
Sequor, secutus sum, 3. dep. 

to follow. 
Sen . . . sen, conj. whether 

, , , or. 
Sex, indecl. num. m0. 
Si, conj. if. 
Sic, adv. thus. 
Siccus, a, um, dry ; in sicco, 

on the shore, 
Signum, i, a sign. 
Silvtus, i, SUmus, 
SiMusProcas, SUmusFrocas. 
SimYlis, e, like (simillYmus, 

very Uke), 
Sinister, tra, trum, left, 
Sob61es, is, /. offspring, 
Socigtas, tatis, / frendshiff 

alliance. 
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Soleo, 8oI!tii8 sam, 2. to he 

wont. [lonely jplace, 

BoHtudo, dXnis, / a deeertj a 
Solus, a, tun, aJane. 
Sonns, i, a noise, aotmd. 
Speetaoiilimi, i, a spectacle. 
Statbn, adv. immediately. 
Studliim, i, a desire. 
Sub, prep, wnders 
Subito, imIv. suddenh/. 
Sni, of himself f herself , itself 

themselves. 
Sumo, sunipsi, sumptuizii 8. 

to imdertdke^ begin. 
Supery^Oy ydai, Yentuni, 4. 

to aarine. 
Supplidum, li, pwmhmemt, 

T&men, ady. however. 
Tarpei% 8B, Tarpeta, 
Tatlus, &, Taidm. 
Telum, i, a weapon. 
Tempestas, atis, /. a tempest. 
Tempus, 5ri8, n. time. 
Ten&9, iii, tentum, 2. to hold, 

possess. 
TiWris, TibSriB, m. the Tib&r. 
TituB TStitua, i, Titus TdMns. 
Tonltrus, us, thtrnder. 
T6no, iii, tonKtum, to thtmder. 
Trado, didi, dXtum, 3. to hand 

down. [tnmsfer, remove. 
Transit, t&li, l&tum, irr. to 
TransiHo, ivi (ii) and iii, 

ultum, 4. to leap over, pass 

over. 
Tres, tria, num. adj. three. 
Tnginta, indecL num. a<^. 

thirty. 
Troja, », Troy. 
Trojanus, i, a Trojan. 
Turn, adv. ihen. 
Tunc, adv. then^ at that time. 



tTber, Sris, n. a teait. 
tTbi, adv. when, where. 
tTnus, a, um, num. adj* one. 
Urbs, urbis, /. a dty. 
Usque, adv. all the way, aU the 

while ; usqu^ ad, even up to. 
XJt, ady. as. 
tTter, tr^ trum, gen. utxYus, 

which^i.whiGh of the two). 
Uxor, onSff. a wife. 



Vagitus, us, aemjimy^. 
VaSum, i, a raawpwrt. 
Vastus, a, um, vQ»t, large. 
Veliiti, adv. just as, as if. 
VSnJo, Teni, ventum, 4. to 

corns. [to hunt. 

Venor, venatus sum, 1. dep. 
Verbum, i, a word. 
Vesta, as, the goddess Vesta. 
Vidnus, a, um, neighbouring. 
Victor, oris, m. a conqueror. 
Videlloett adv. namely. 
Yid&o, vidi, yisom, 2, to see. 
Vinco, vici, victum, 8. to eon^ 

quer. 
Vinciilum^ i, a chain, i.e. 

prison. \_claim, avenge. 

VindYco, avi, atum, 1. to 
Vir, y&i^ a man, a husband. 
Vires, virXum^plnr./. strength 

(from vis). 
Virgo, Xnis, / a virgin. 
Vis, vim, vi, /. force, strength. 
V6co, avi, atum, 1. to caU. 
V51ans, autis, flying (pres. 

part, from v51o, avi, atum). 
V6vSo, vovi, votum, 2. to vow^ 

promise by a vow. 
Vulgo, adv. commonly. 
Vultur, tiiris, m. a vuUwre. 
Vultus, lis, face, countenance. 
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AbducOy diud, dnohun, 3. to 
lead away, 

Ah60y iyi and li, itnm, irr. to 
go away. 

Abjido, jeoi, jeotnm, 3. to 
throw cnoa/y. 

AbsciBdo, soldi, soissnm, 3. 
to out of. 

Abscondo, di and didi, dl- 
tom, 3. to hide, 

Absolyo, Bolvi, solutnm, 3. to 
aeqtUt. 

Abating, tii, entuniy. 2. to 
ahstam, Jceepfrom. 

Aocedo, acoessi, accessom, 3. 
to a^pproach. 

Aocldit, 3. impers. U hap- 
pened. 

Aodplo, cdpi« ceptnxn, 3. to 
receive^ a^xept^ learn, un- 
derstand. 

Accnrro, cncnrri and cnrri, 
coisiim, 3. to run to. 

Accuso, avi, atmn, 1. to ac- 
cuse. 

Addo, dldi, dltom, 3. to add. 

Adhaei^o, hiesi, haBsnm, 2. to 
stick to, to get entangled. 

Adhib^o, biii, Ytnm, 2. to use, 
employ, ha/ve recourse to. 



AdhinnYo, Ivi or Yi, itnm, 4. 
to neigh a;t. 
IjiiTO, juvi, jatoniy 1. to 



AdmonSo, montii, monKtom, 

2. to warn. 

Adm5ydo, moyi, xnotom, 2. 

to bring to, apply. 
AdorOy avi^ Atom, 1. to woT" 

ship. 
Adsto, stittiy stltnm, 1. to 

stand near. 
AdvSnIo, veni, ventam, 4. to 

approach. 
Affirmo, ivi, atnm, 1. to 

Oiffinn. 
AgnoBco, noyii nXtiun, 3. to 

recognise. 
Ago, dgi, actnin, 3. to do. 
Alloqaor, allocutna sum, 3. 

dep. to speaJe to, address. 
Alo, alui, aUtam and altnm, 

3. to nowrisli, support. 
Animadverto, verti, yersnm, 

3. to notice, to iwm the 

mind to. 
Annecto, nexiiiy nezam, 3. to 

He. 
Anniio, iii, utum, S. to nod, 

give assemt. 
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Apei'Yo, iii, aperhim, 4. to 

open. 
Appello, &yiy atom, 1. to call, 
AppropinqiLOy &yi, atom, Jo 

approach, 
Arc^, iii, 2. ^ keep ojf, Jiold 

off. 
Arcesso, Ivi, itom, 3. to send 

for, stmimon. 
ArripXo, rip^ reptum, 3. to 

seine upon. 
Arrdgo, &yi, atom, 1. to 

claim, arrogate, 
Attingo, tigi, tactmn, 3. to 

Umchy reach, 
And5o, ansns sum, 2. to dare. 
Audio, ivi, itum, 4. to hear, 
An^ro, abstW, abldtum, irr. 

to take awoAj, 
Anftiglo, fugi, fog^tum, 3. to 

flee. 
Aug^, aiud, anotum, 2. to 

merease. 

Blandior, ditus som, 4. dep. 
to pet, caress. 

Gado, cec!(di, oastun, 3. to 

fall, 
Gano, ceclni, oantnm, 3. to 

sing. 
GapYo, cepi, captam, 3. to 

take, catch, 
G&y^, cayi, caatum, 2. to 

beware; a fele cay^re, to 

beware of the cat. 
Celo, &yi, atom, 1. to conceal, 

to hide. 
GircmnSo, ivi and U, Xtum, 

irr. to go rornid. 
Circmnsto, stSti, 1. to stand 

raimd. [out, 

Clam^to, &yi, &tiiin, 1. to cry 



Goeno, avi, atam, 1. to svp. 
Goepi, ccepisse, def. verb, to 

begin, 
GognoBCo^ novi, nltmiLy 3. to 

know, 
Golo, coliii, CDlttim, 3. to 

cultivate, worship, 
Gommitto, misi, missitm, 3. 

to bring together ; commit- 

tSre pngnam, to join battle. 
Gompelio, p^, pulsum, 3. 

to compel. 
Gompono, posiii, pos^ftiim, 3. 

to compose, ' 
Gomprehendo, di, sum, 3. to 

seize, catch. 
Goncilio, avi, atum, 1. to gain, 

to procure. 
Gondjfo, iyi and ^ itom, 4. to 

season. 
Gondo, didi, ditum, 3. to 

build. 
Gonduco, dnxi, dnctum, 3. 

to hire, 
Gonfero, tiili, coUatom, irr. ; 

conferre se, to betake one* 

self to go. 
Gonficfo, feci, fecinun, 3. to 

wear out. 
Gonfagio, fugi, 3. to flee f&r 

refuge. 
Gongrao, iii, 3. to correspond, 

agree with, 
Gonjicio, jeci, jectnm, 3. to 

throw, to cast. 
Gonor, atus sum, 1. dep. U> 

endeavour. 
Gonsero, serui, sertom, 3. to 

connect. 
Gonservo, avi, atnxn, 1. to 

preserve, 
GoDsido, sedi, sessum, 3. to 

sit down. 
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ConBid^ro, avi, atnm, 1. to 

examine^ look well into. 
Gonspicio, spezi, spectum, 3. 

to behold, 
ConspYcor, atufl Bom, 1. dep. 

1x) behold, 
Consterao, avi, atum, 1. to 

terrify, affright, 
Constituo, iii, ufcam, 8. to 

appomt, 
Coutemplor, atus sum, 1. 

dep. to look at, contemplate, 
ConvSnXo, veni, ventum, 4. to 



Deftingor, fdnctns waact^ 3. 

dep. to die. 
Dejidio, jdci, jeetom, 3. to 

throw down, 
Dekoto, ftyi, atam, 1. to 

please, 
Delto, levi, letom, 2. to de- 



Conyerto, ti, warn, 3. to twm, 

ConT6co, ayi, atmn, 1. to call 
together, 

Coorfor, ortus Bum, 4. dep. 
to rise, break forth. 

Coqno, oozi, coctum, 3. to 
cook, 

Oorrodo, si, sum, 3. to gnaw 
in pieces. 

Credo, dldi^ ditum, 3. to be- 
lieve. 

Garo, avi, atum, 1. to heal^ 
cure, take care of. 

Deb^o, deb^, deblfcum, 2. to 

owe. 
Docemo, crevi, cretam, 3. to 

decree. 
Deciplo, c5pi, oeptnm, 3. to 

deceive, 
Dedo, dedXdi, deditum, 3. to 

give tip. 
Defatigo, aTi, atum, 1. to 

weary out. 
Defendo, di, sum, 3. to de- 
fend, 
DeficKo, feci, fectnm, 3. to 

fail ; luTia deficit, the moon 

is eclipsed, 

III. 



Deecendo, di, Bum* 3. to come 

down, descend, 
Desino, sm and sli, sKi^iim, 3. 

to leave off, stop. 
Desiplo, 3. to be foolish. 
DeBum, defHi, deesse, irr. to 

be wanting. 
Deterreo, iii, Itum, 2. to 

frighten away, discowrage. 
DeY5ro, avi, atum, 1. to de- 

vovr, eat tip, 
Dico, avi, atum, 1. to dedi- 
cate, consecrate. 
Dico, dizi, dictum, 3. to say, 

tell 
Dimlco, avi, atum, 1. to fight. 
Dimitto, iniai, mifisum, 3. to 

send away. 
Diripio, ripui, reptum, 3. to 

destroy, pkmder, take avHiy 

by force, 
Discedo, cessi, oessum, 3. to 

depart, go away. 
Disco, didKci, 8. to learn, 
DisplicSo, c^, citum, 2. to 

displease, 
Distribiio, iii, utum, 3. to 

dimde, distribute, 
DivYdo, visi, visum, 3. to di- 
vide. 
Do, dgdi, d&tum, 1. to give; 

d&re poenas, to suffer 

ptmishnient. 
Doogo, docui, doctum, 2, to 

teach. 
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Edico, dixi» dictum, 3. to 

proclaim^ ordain, 
£do, edi, som, 3. to eat 
Edo, dXdi, dXtnra, 3. to put 

forth, hrmg forth, cause, 
Ediico, avi, atum^ 1. to hrmg 



Educe, duxi, ductum, 3. to 

lead out. 
Efficfo, feci, fectum, 3. to 

accomplish, 
E£[od¥o, fodi, fossum, 3. to 

dig out 
Effiindo, fudi, fasum, 3. to 

pov/r out 
Elfgo, legi, lectum, 3. to 

choose. 
Emiii5o, iii, 2. ^0 stand forth, 

project. 
Smo, emi, emptum aud em- 

tuin, 3. to buy. 
Emdio, divi and fi, ditum, 4. 

to educate, instruct 
Esurio, itum, 4. to hwnger. 
Everto, ti, sum, 3. to over- 

throw. 
Excido, cidi, 3. to fall from. 
Exclto, avi, atum, 1. to rouse 

up, to excite.^ 
ExSo, ivi and u, itum, irr. to 

go out, 
Existimo, avi, atum, 1. to 

think. 
Exomo, avi, atom, 1. to 

adorn, embellish. 
Exoro, avi, atum, 1. to entreat, 

to beg earnestly. 
ExpSto, ivi and ii, itum, 3. to 

demand, hug for. 
Expono, posui, posYtum, 3. to 

expose, put out, explain. 
Exspecto, avi, atum, 1. to wait 

for, expect. 



Bxspiro, avi, atum, 1. to 

breatJie out (one^s life), i.e. 

to die. 
Exstinguo, stinxi, stinctum, 

3. to extinguish, 
Exstruo, uxi, uctum, 3. to 

build, to erect 
Extraho, xi, ctum, 3. to draw 

out, extract. 

Facjfo, feci, factum, 3. to 

make, produce (p. 25). 
Fatigo, avi, atum, 1. to weary, 
FSro, tuli, latum; irr. to bear, 

bring forth. (See S. & E. 

L. B. pp. 32, 33.) 
Fertur, it is reported^ 
Fio, factus snm, irr. to 6e- 

come, to be made, (See S. 

& E. L. B. p. 33.) 
Fodio, fodi, fossum, 3. to dig, 
F6v6o, fovi, fotum, 2. to 

cherish. 
Friior, fructus and fruitus 

sum, 3. dep. to enjoy, 
Fiigio, fugi, fugltum, 3. to 

flee, to escape. 
Fnndo, fudi, fusum, 3. to 

pour; fundere hostes, to 

overthrow or rout the enemy, 

Gero, gessi gestum, 3. to 

wage, carry on. 
Gigno, genui, gen](tum, 3. to 

beget 
Glorior, atus sum, 1. dep. to 

boast 

Habgo, ill, ftum, 2. to hoAse^ 

to hold. 
Haurto, hausi, baustum, 4. to 

dra/uj. 
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Ico, !ci, ictmn, 3. to strike^ to 

hit ; ic6re foedus, to make 

a treaty. 
Iinmindo, 2. to overhmgy 

threaten, [comma^id, 

Imp^ro, avi, atnm, 1. to ruU, 
Impono, posui, posltmn, 8. to 

flaoe in or wpon. 
Inciplo, cepi, ceptam, 3. to 

"begin, 
Includo, dtisi, clusmn, 3. to 

shut up, 
IncrSpo, ui| Ktam, 1. to up- 

hr(Md* 
Ind!co, &Yi, fttom, 1. to show, 

reveal, 
Induo, iii, utuixi) 3. to put on, 

clothe with, 
iBf^ro, intiili, illahun, irr. to 

bring in, into ; with belhun, 

to make wa/r upon, (See 

S. <fc E. L. B. p. 32.) 
InfestOf avi, atam, 1. to infest, 

trouble, attack. 
Infligo, izi, ictum, 3. to t>t- 

flict 
Infrend^, 2. to gnash with 

the teeth. 
Jjoihadr^o, baBsi, luesom, 2. to 

stick in, 
InUo, avi, atom, 1. to cra/oe 

for, desire. 
Inqnrfc, defec. says, or said he 

or she, 
Insidjfor, atas sum, 1. dep. to 

lie in wait for. 
Institiio, iii, utum, 3. to ap' 



Xnstr&o, stnud, stractnm, 3. 

to furnish. ^ 
InteUligo, lezi, lectnm, 8. to 

understaiid, 
Interficio, feci, fectum, 3 to 



Hll (perf. part, interfec- 

tus). 
Interr5go, ayi^ fttnm, 1. to 

ask, 
Intro, ayi) atom, 1. to enter. 
InySnKo, ydni, Yentnm, 4. to 

find. 
Ixascor, iratos sam, 3. dep. 

to be angry. 
Irretlo, ivi, itom, 4. to en' 

tangle, catch in a snare. 
IrridSo, si, sum, 2. to laugh at. 

JubSo, jussi, jussum, 2. to 

order. 
JuBgo, junxi, junctum, 3. to 

join. 

Lambo, bi, ][tum, 8. to lick, 
Laudo, avi, atum, 1. to praise. 
Libdro, avi, atum, 1. tofre/t: 
Loquor, locutus sum, 3. dep. 

to speak. 
Lustro, avi, alum, 1. to re* 

view, 

Mer^r, merltas sum^ 2. dep. 

to deserve. 
Minor, iatns sum, 1. dep. to 

threaten, 
Misc^o, ciii, mixtum and 

mistum, 2. to mix (perf. 

part, mixtus, mixed). 
Mitto, misi, missom, 8. to 

send. 
MonSo, iii, Yfcum, 2. to advise. 
Morior, mortuus sum, mori, 

8. dep. to die. 
M5vSo, movi, motom, 2. to 

move (perf. . part, motus, 

moved). 
Munio, ivi and \\, itum, 4. to 

defend, protect. 
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Nancisoor, nactna snm, 3. 

dep. to meet tmth, 
Nascor, natna sum, 3. dep. to 

be bom; octoginta natns 

annos, eighty yewn old. 
Nato, &Yi, atnm, 1. io awim, 
Neoo, avi, fttnm, 1. to hiU, 
Negligo, neglezi, neglecfcnm, 

3. to neglect, disregard. 
Nomine, avi, atnm, 1. to name, 

aall by name. 
Kum^ro, ayi, fttnm, 1. to 

reckon^ to c&unt. 
Nnnc^po, ayi, atnm, 1. to 

caU l(y name, namie. 



Obrilo, ^, iitnin, 3. to over^ 

whelm. Thill. 

Obtnmco, avi, atnm, 1. to 
Occido, ddi, cisnm, 3. to kiU. 
Oocnrro, cnrri (rarely ou- 

cnm), cnrsnm, 3. to meet, 

mm to, 
OflPSro, obtuli, oblatnm, irr. 

to offer. 
Oppono, pofini, posKinm, 3. io 

oppose, 
Orc^o, aTi, atnm, 1. to or- 

ram^ge, ordain, appoint. 
(Mot, OTtns snm, 3. and 4. 

dep. to ofnisen 
Oro, avi, &tnm, 1, to pray. 
Ostendo, di, waxa, 3. to point 

out. 

Parco, peperci, parsnm and 
parcKtnm, 3. to spare. 

Parfo, pep^ri, partnm and 
parltiim, 3. to bring forth, 
to lay. 

Paro, avi, atnm, 1. to prepare, 

PendSo, pependi, 2. to hang. 



PerSgro, avi, atnm, 1. to tra^ 

vel ewer, to traverse. 
Percolo, colui, cnknm, 3. to 

euUivaie thoroughly. 
Perciinct<»r, atns sam, 1. dep, 

to ash, enquire particularly. 
Percntio, cnssi, cnaanm, 3. to 

strike. 
Perdo, didi, ditnm, 3. to loso^ 

destroy. 
Perduco, dnxi, dnctnm, 3. to 

lead. 
Per^, li, ttnm, irr. to perish. 
Perterrgq, lii, Ytnm, 2. to 

frighten^ to frighten very 

much. 
PervSnXo, veni, ventom, 4. io 

arrive at, to reach, come. 
Petoj ivi and li, itnm, 3. to 

demand, s^eh, ask. 
Pingo, pinxi, pictnm, 3. to 

paint. 
Plao^o, placiii, placitnm, 2. 

to please. 
PloTO, avi, atnm, 1. to weep. 
Poenitet, impers. verb, 2. it 

repents; pcenitiiit, it re" 

pented. 
Pollio^r, oltns snm, 2. dep. 

to promise, to proffer. 
Porfcendo, di, tnm, 8. to por* 

tend, foretell. 
Possum, potiii, posse, irr. io 

be able. (See S. <fe E. L. 

B. pp. 32, 33.) 
Postulo, avi, atum, 1. to re- 
quest, dema/nd. 
Potior, titns snm, 8. and 4. 

dep. to gain possession, 
Poto, avi, atnm and potum, 

1 . to drink, 
PreecipYo, cepi, ceptum, 3. io 

charge, direct. 
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Praeciplto, avi, atam, 1. to 

hurl, throw headlong, 
PraBpono, posiii, positum, 3. 

to set hejore^ to prefer, 
FrsBsnm, fui, esse, to he at 

the head of preside over, 
Privo, avi, atom, 1. to de- 

prwe of, 
Procedo, cessi, cessum, 3. to 

step forth, 
Proficisoor, profectus sum, 3. 

dep. to set out, march, 
ProgredXor, gressus sum, 8. 

dep. to advance. 
ProjicXo, jeci, jectum, 3. to 

throw forth, 
Prolabor, lapsus sum, 3. dep. 

to fall dovm, 
PropSro, avi, atum, 1. to 

hasten, 
Propono, postii, poslitum, 3. 

io propose, 
Pugno, avi, atum, 1. to fight, 
Punio, ivi and ii, itum, 4 fo 

pwnish. 

Quasro, avi, atum, 3. to ash, 



Bapio, 1^, raptum, 3. to seize, 

matehf take away, 
Recipio, cepi, ceptum, 3. to 

receive, recover ; anKmam 

recipSre, to recover breath, 

come to oneself 
RecXto, avi, atum, 1. to recite, 
BecolUgo, legi, lectum, 3. to 

collect ; with se, to recover, 
BeconciHo, avi, atum, 1. to 

reconcile, 
Recondo, didi, ditum, 3. to 

hide. 



RecupSro, avi, atum, 1. to 

recover, 
Bed^, Xi, reditum, irr. to re* 

turn, 
Bedint^gro, avi, atum, 1. to 

renew, refresh, 
Beduco, duxi, dnctmu, 3. to 

leefd hack, 
BefSro, retiili, relatum, irr. to 

hring ha^ck, 
EefugXo, fugi, fug!tum, 3. to 

flee, escape. 
Regno, avi, atum, 1. to reign. 
Belabor, lapsus sum, 3. dep. 

to flow hack, 
Belinquo, liqui, lictum, 3. to 

leave, 
Bemovgo, movi, motum, 2. io 

remove, 
Beperlo, rep^ri, repertum, 4. 

to find. 
Respond^, spondi, Bponsum, 

2. to answer, 
Bestitiio, tii, utum, 3. io re» 

store, 
Besisto, stlti, 3. to halt, resist, 

withstand, 
Bevertor, versus «u^, 3. dep. 

to return, 
Bogo, avi, atum, 1. to asjc. 



Sacrif^tco, avi, atum, 1. to 

sacrifice, 
Sagino, avi, atum, 1. to fatten, 
Saluto, avi, ^tum, 1. to salute, 
Scio, scivi and sou, ^oitum, 

4. to know, 
Scribo, scripsi, scriptum, 3. 

to write, 
SentTo, sensi, sensum, 4. to 

feel. 
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Seqnor, secutos snm, 3. dep. 

tofolloiOj succeeds 
Simulo, avi, atmn^ 1. to jpre- 

tendj feign, 
Sitio, ivi and li, 4. to thirsty 

thirst for. 
SolSo, soHtas snm, 2. to he 

accustomed, to he wont, 
Spero, avi, atum, 1. to hope. 
Statiio, iii, utmn, 3. to decide, 

ddermhie. 
Sto, stSti, statnm, 1. to stand. 
Sabduco, dnxi, dactnm, 3. to 

withdraw, take away. 
SubridSo, risi, 2. to smile. 
Subsilio, ni and S, nltam, 4. 

to leap tip. 
Sum, es, fai, esse, futurus, 

to he, exist. 
Sumo, Bumpsi, snmptnm, 3. 

to undertake. 
SapervSmo, veni, ventum, 4. 

to arrive, 
Sustento, avi, atnm, 1. to 

support, sustain. 

Tengo, iii, tentmn, 2. to hold, 

possess, 
TerrXto, no perf. or sup. 1. to 

frighten. 
Texo, terdi, textam, 3. tn 

weave. 
Tirana, ^,2. to fear. 
Tollo, snstiili, sublatam, 3. 

irr. to take away. 
Tono, toniii, tonltum, 1. to 

thunder. 



Trado, didi, d!tiun, 3. to hand 

down, to deliver up. 
Transfer©, tuli, latnm, irr. to 

transfer, remove (see fcro). 
TransiHo, ivi, u and iii, nltnm, 

4. to leap over, pass over. 
Tribiio, iii, utnm, 3. to give^ 

assign. 



Utor, nsns sum, 3. dep. to 
use. 



Y^iAo, veni, ventum, 4. to 

come. 
Venor, venatus sum, 1. dep. 

tQ hu/nt, 
V^d^o, di, sum, 2. to see. 
VidSor, visus sum, 2. dep. to 

seem, appear, 
Vinco, vici, victum, 3. to 

conquer, 
Vindico, avi, atum, 1. to 

claim, to avenge. ' 
Visfto, avi, atum, 1. to visit. 
Vivo, vixi, victum, 3. to live. 
Vooo, avi, atum, 1. Jo call, 

summon. 
Volo, volui, velle, irr. to wish, 

to he willing ; se velle pro- 

jicfire, thiit he would throw 

himself. 
V6v6o, vovi, votum, 2. to 

vow, promise hy vow, 
Vulngro,. avi, atum, 1. to 

wowndi 
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AIDS TO SCHOLARSHIP. 

By the Rev. EDMUND FOWLB. 



A SHOET JLETD EAST LATDT BOOK. 

Sixth EdUion^ price 1«. 6(^. 



NOTICES OF THE PRESS. 

* There is something quite bold in Mr. Fowle's extreme eimpliolty, bnt his 
boldness opens a very ready way to the knowledge to which our small boys must 
attain either by a rough road or a smooth.'— Guabdian. 

* A sensibly oonoeiTed book, with a sensible preface The Author 

eridently knows what young boysT difflcolties are, and how they should get oyer 

them Thedaily task is here presented in the easiest way, and one thing 

is learned at a time.'—LrrsEiABT CHUBOHMAtr. 

' Evidently the work of a practical educator. Amongst Mr. Fowle's many 
admirable suggestions and improyements we may,' &c. &c. 

School Board Ohboniglb. 

* We have oT^mina*! thfise books in a somewhat sceptical spirit, fancying that 
amid the shoals of books of a similar character issuing daily from the press, there 
could be no possible ground for granting them even a conditional welcome, but 
Mr. Fowie has conyerted our scepticism into something like a well-assured and 
hopeful faith. The first of the two contains a very concise grammar, chiefly 
valuable for what it does not contain, and at the same time ingeniously putting 
tiie information it does contain in the form most adapted for comprehension 
4Uid retention by the youthful pupil ; and this grammar is followed up by some 
very easy exercises admirably adapted to the slow aad painful steps which can 
be taken by the chUd. The book reveals on every page the experience of one 
who has not mOy worked with children, but fblt for thbm/— Schooucastbb. 

A Master at a Publie School says : — 

* I am very much pleased with the neatness of the little book and the beautiful 
symmetry of its arrangements. You have succeeded admirably in *' attracting 
tlie min4 through the eye." ' 



A PIRST EAST lATDT MAJMGt BOOK. 

Third JEditim, Bevised, price Ss, Qd. 



* It is impossible to speak in terms of too high satisfaction of Mr. Bdmund 
Fowle's '* First Basy Latin Beading Book." '—John Bull. 

* One thing is certain, that whatever a pupil learns with this book as his gnide, 
he MUST leam it intelligently, and not merely by rote. It will be the Latin 
language that he learns, and not merely the hap-hazard translation of a few soon- 
forgotten sentences.*— LrrBRART Churchman. 

* A worthy sequel to the Author's original and useful " Short and BaqT Latin 

Book." '— QUARDIAN. 
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* Among those who have lately published excellent working methods for 
elementary teaohing, o^e of the higliest places ought to be reserved for Mr. 
Fowle. His little book is one of the most striking Instances we could find of a 
thoughtful adult mind making the way easy for the young learner. It is always 
dangerous to assert an absolute supwlatlTe ; but it seems to us that this little 
Latin Reading Book for beginners is one of the best that has ever come into our 

hands If a boy cannot learn Latin by the aid of this book, it U probably 

useless ior him to atteai|>tto learn ataU.'-^UARTKiU'Y JouiidfA(« of Educatiox. 

*The "First Easy Latin Beading-Book" will fill up a gap. Growing ex- 
perience has convinced ns of the essential importance of putting pupils to 
construe something as soon as possible, but of course that cannot be done 
despite of Professor Payne's virtuous indignation against didactic and stupid 
teaching, without considerable help from some quarter or other. With thia 
view we have tried the " Pontes Olassici " of Dr. Oollis, but the fatal want of a 
vocabularly has oompelied us to Miandon it. Pr. Smith'e ** Frincipia Latina," 
part 2, &c. gives the fables and anecdotes, which Mr. Fowle has wisely but 
honestly borrowed* but Dr. Smith gives no help beyond a vocabulary and a few 
notes. Mr. Fowle takes the pupil by the hand, and first breaks up for him the 
sentences into their elenients, and graduf^ly teaches him to do this for himselt 
this Beading Book will lighten both the heart and the labours of many a 
teaeber, will enable him to make the study of IMin very much moce attractive 
in «n earlier itage, and thus will make Ms teaching oipre effective.' 

^CH00LMA8TB9. 

* In this attractive little volume Mr. Fowfe has succeeded in producing a Latm 
Beading Book, i^iich, constructed on a plan that is at once new and original, is 
the best that we r^nember to have ever seen. . . . Altogether we fancy this is ^ust 
the book teachers and pupils have long been wishing to meet with, and we 
confidently predict for it a hearty welcome from both.' — Lbbds Mebourt. 

* I have been engaged in teaching for more than twenty years, and have never 
seen any bootra better adapted for teaching Iiatin tp little b^s.' 

PmVATC Lrtsr. 



7%ird Edition, price ^9. ^d, 

A SECOSJ) EAST lATIS READDTfr BOOK 

Ckmtaiiung I^essoas frpm Qsesw?, VijgiJ, Ovid, &c. 



* This is one of the best aohool-bodks we have seen for some time. Mr. Fowle 
has the uncommon and happy gift of being able to see the exact difficulty which 
is likely to puz^« schoolboy.'— Litebpopl Albion. 

'< Some time ago we ted 4iie pleasara-of drawing attention to an << lasy Latin 
Beading Book " by the Bev. Edmund Fowle, of which we spoke in terms of the 
highest praise. We have now equal pleasure in noticing a '* Sboono Bast Latin 
Bbadino Book" by the same Ax^&uxc, wtdchia no less worthy of commendation 
and approval.'— Lbbds Mbboust. 

* A most excellent school-book. Mr. Fowle has, we believe, attained a high 
reputation as a saeoeasfal nlamical teacher, and lids former school-books have 
been received, as they deserved, with much favovu:.'— EDiNBUnaH Qouran^ 

• * Is as good as its predecessors, and that Is no slight praise There can 

be little dou'ot that this well-arranged book, the design of An original soliolar, 
wUl become a standard work.*— John BulIj 

* In his simple and attractive work Mr. Fowle hoe snocaedad in producing a 

Latin Header on a plan as useful as it is original in the extreme. ,., .As a 

practical work we have not for a long time seen its equal*'— Standahd. 
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Notices of tkb PsBBs-^contintted, 



* The Bey. Edmund Fowle's "Second Easy Latin Beading Book" (Longmans) 
dArrles a step further the plan of elesnentair teaching so dbly dcetohei cut in 
his "Bhort and Easy Latin Book,** and "Pint Easy laAta Beading Book." 
Everything, however simple, that he ought to know, is put before Mm in the 
plainest and most direct.language.'— Quabdian. 

< Mr Fo^i4e'B eaiBor eduoational works have been nottoed in our columns with 
well-merited pndse. The volume before us lacks nothing of the striking excel- 
lences which marked its valuable predecessors. It is simple in the extreme, very 
gradual in its steps, clear in expr^on, and shirks no difficulty. The passages 
selected are from the purest models of the purest Latinity.' 

School Board Chbokicli. 



A SHORT ASH EASY ftEEEK BOOK. 

Third Edition^ pie^ 28, 6d. 



* Mr. Fowle throughout has tried, and we think snccesef nlly, to simplity 
-things as much as possible, and to give all possible aasistaoce to the learner. 

The existence of this work only needs to be known to ensure it «tn ex- 
tensive use.'— LiYEBPOOL Albion. 

* The same good work which the Bev. Edmund Fowle has done for beginners 
in Latin by his ** Short and Easy Latin Book " he has now performed for these 
beginning Oreek, in his companion volume, " A Short and Baqy Qreek Book." 
We can speak to its utility from practical experience The arrange- 
ment ii excellent, and there is the same simidioity and ad^tstion to thi» t^peMl 
difficulties of beglnnen whidi made Mr. Fowle'i previous work so gxeat a 
success.' — John Bdlu 

*0n the plan of the " Short and Easy Latin Book" is " A Short and Easy 
Greek Book," the need for which was, if possible, even more urgent : its execu- 
tion is equally satisfactory. Mr. Fowle, himself evident^ a most emrienced 
and efficient teacher, hps lightened the labours of his professional brethren la a 
marked degree.'— Chuboh Herald. 

* Mr. Fowle's " Short and Easy Greek Book " seems really to deserve its 
name. It brings together just what is necessary for the beginner in the Greek 

Grammar, and no more It is a book which exacts the least possible amount 

of selectiim and assistance from the teacher.' — Guardian. 

* To those of our readers who recollect our notices of the Bev. E. Fowle's 
" Ea^ Latin Book " it will be a sufficient commendation of his " Short and 
Ea^ Greek Book" to say that it fully merits all the praise bestowed upon those 
productions. To others we need only say that whoever is In want of a smooth, 
eai^, and at the same time safe and sh<Ht path to the rudiments of Greek, will 
find no better guide than the one before us.'— Leeds Mebcurt. 

' The study of a language U no easy matter but some teachers have the 

gift to lighten the student's labours, and such a man is Mr, Fowle, who has the 
ability to clear away difficulties, and thereby smooth the way to the attainment 
of a thorough knowledge of a language. No one but a practical teacher could 
do what the Author has done, and in this respect his Greek Book is quite as 

easy as his Latin We can cordially recommend this little work to the heads 

of schools as a class-book.'— Briohton Gazjette. 
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KoncBS OF THii VREaa—oontintied, 



HBST EAST &EEEE EEASHra BOOK. 

Price 5«. 

Containing Fables, Anecdotes of Great Men, 
Heathen Mythology, &c. 



* This little book is thoronghly well oonoeiTed, and in all tespects suitable 
for Boys. The early study of the Qreek language has many thorny steeps, and 
we think any boy fortnnate who has sooh sedaloos cars given, as is here shown. 



to help him over them. The type is large and dear, the exerdses are broken up 
into sentences of a manageable sixe, and the edge of erery dilBcolty is taken off 
by the notes and explanations. It most be a yery idle or hopelessly stupid boy 



whom sudi a system as this would not bring, as old Lily said, " past the 
wearisome bitterness of his learning." '^LrnsoABT Ohubohhan. 

*It is impossible to praise too highly the First Ecuy Greek Reading Book, by 
the Ber. B. Fowle.. The method and arrangement is admirable, while the 
Autiior's power of l«kding the pupil on gradually is yery marked. The plan of 
printing the exercises without notes at the end of the Tolnme is a yery good one.' 

JoHir Bull. 

' It is a common complaint amongst tutors that there is a great want of good 
tiementary Qreek books. We do not think they have any further ground of 
dissatisfaction since the appearance of Mr. Fowle's most admirable manual. If 
a boy cannot learn Greek with the help of such books as this he had better not 
try toleamitatall.'— OxroBD Ukdjsbobaditatb's Journal. 

< This very easy and carefully-selected reading book is framed on the model 
of the Author's Latin Beading Book, which we have commended so cordially in 
our columns. We speak our fullest conviction of the merits of the work when 
we dedare it to be by far the easiest and most useful introduction to Greek 
when a pupil has once mastered the rudiments of his Greek Grammar.' 
&p9aJdngifan Eait Latin Construing Book bg another Author, the tame notice adds, 
* We must say that the volume before us, though easy, is by no means so 
graduated and so eaqr as a similar work by the Bev. B. Fowle.' 

BvBNiNa Standard. 

* The want of a carefully compiled Greek reader for the lower forms in our 
public schools has long been felt, and as Mr. Fowle's book, which bears evidence 
of having had great pains and care bestowed upon it, supplies .this want, it is 
likely to become a standard school-book We have no hesitation in recom- 
mending this reader for use in dcliools and private tuition.'— Bsading Mbbcubt. 

*Mr. Fowle's mode of teaching Greek is one of the best we have ever seen. 
The book is well arranged, the selections are good, the execution is that of a 
scholar, and we have no doabb that the work will meet with general acceptance.' 

SAUSBUBT and WDrCHBtfTBB JOURNA^^. 



mom EAST &BMK mASUSB BOOK, 

Price 68. 

Ck>ntaining Lessons from Xenophon, First Book 
of Homer, &c. 



London, LONGMANS & 00. 
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J THE SATUEDAY EEVIEW, 

March 27, 1875. 



SOME STEPPING-STONES TO SCHOLARSHIP." 



* In the interest of both parents and pupils, we think it right to draw attention to 
two or three succinct and well-considered aids to the attainment of classical know- 
ledge, in the way of grammar, composition, and collateral matters, which now lie 
on our table. 

* Of these we place in the first rank two volumes differing in grade nnd scope, 
yet of the same practical character, excellently fitted, the one for grounding the 
merest tyro, the other for giving him, when grounded, an insight into the principles 
and philosophy of the grammar he has laid in by rote. The first is A Short and 
Easy Greek Booky by Mr. Edmund Fowle ; the other an annotated Greek Accidence, 
by Mr. Evelyn Abbott, now a tutor, we believe, at Balliol ; and it has seldom been 
our fortune to light upon Greek Grammars in which economy and retrenchment of 
spcu^e went so thoroughly along with lucidity and solidity of information. Mr. Fowle's 
book, indeed, combining grammar, exerdses, and vocabulary in the space of one 
hundred and forty pages, distinctly aims at not only being, but also (which is a 
harder task, though it may appear paradoxical to say so) at seeming to the learner's 
eye as easy as possible. To this end each subject has been confined to one, or at most 
two, pages, and a vast amount of thought and pains has been bestowed upon such 
arrangements of declensions, division of a declension, tenses, and tables of verbs as 
obviate wearisome repetition, and establish a sequence readily appreciable by the 
learner. A further recommendation is that Mr. Fowle's book runs in the lines of 
Wordsworth's Greek Grammar, and, in a less degree, in those of Mr. St. John Parry's, 
one or other of which is in use at most of our larger schools. And, though the nature 
of the Short and Eaty Greek Book peremptorily excludes philological and philosophi- 
cal explanations which the pupils for whom it is designed would be certain to ignore, 
it is remarkable how seldom we have been able to trace the slightest omission of 
essential matter, and how often an impression is produced that the Author has 
weighed with nicety the claims of this or that detail to be included as of vital 

elementary importance Yet Mr. Abbott's aim and object is also simplification 

When we come to the declensions of substantives, both writers are found practicijly 
limiting these to three, with a division of a third into five classes, and Mr. Fowle 
has laudably simplified the intricacies of the vocative singular and dative plural of 
this last by a few simple rules. 

* In a note to his compendious account of the comparison of adjectives, Mr. Fowle 
makes a reservation that *< this formation of comparatives and superlatives is only 
given for the sake of learning the language, and that it is not to be supposed that it 
represents the original growth of the words ;" and so elsewhere he distinguishee 
between the easy way for^b^inners and the more philosophical way, as regards 

forming the tenses W^- may add that a great enhancement of the usefulness of 

Mr. Fowle's manual is that it contains a series of simple and progressive exerdses 
upon the steps of gran^mar as the pupU masters them, thus superseding the necessi^ 
of a ' Delectus,' and ensuring the pupil's safe footing as he goes forward. Similar 
praise may be bestowed on his ahort and Eaty Latin Book and his two graduated 
Latin Readers, leading the pupU up to seleOted passages of Csesar, Ovid, and Virgil. 
His constant attention to the abridgment of labour, and the acquirement of aptness 
in translation by progressive vocabularies and pertinent footnotes, shows a dear 
sense of his mission as an instructor,' dtc. &o. &c. 

* A Short and Eaty Groek Book, By the Bev. Edmund Fowle. Longmans. 1874 
The EiemenU of the Greek Accidence, with Philological Notes, By Evelyn Abbott 

MA. of Balliol CJollege, Oxford. Bivingtons. 1874. 

A Short and Easy Latin Book, Fourth BdiUon. 1878. A First Easy Latin Beading 
Book. Second Edition. 1874. A Second Easy Latin Reading Book, 187t. By the 
Bev. Edmund Fowle. Longmans. 
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THE SATUEDAY EEVIEW 

December 9, 1876. 



SEOOITID ISrOTZOE. 



< A schoolmaster has lately asserted that the free use of " crlbe ** by sdheoIboyB Is 
to be commended, not d^necated ; and perhaps for the sake of the schoolmaster's 
temporary ease and peace of mind at the oost of a fatore retdEoning, this may bevo; 
bat wh«i an ezaminatioii ocmies on, aad Ute results are to be tested^ the cribbecs will 
be as sniely f omid wanting as thooe idio, hy patient grounding, have attoLoed a dear 
insight Into grammar and ^rntaz, will be crowned with success. E3q)erienoe of 
school and college flcholmfalp examinations proves this ; and it aiay be taken as an 
axi<Hn, that i»raotical knowledge of grammar and its application to constming will 
ensure a boy's matriculation In a pal^ic school more oertainly than theearUest enrol- 
ment of his name on theentraaoe-bookB, or the happiest accident of friends at court. 
Bttt it does^not follow that, because teaming has no xoyal road, the rots of ^be tkn»- 
hoQoored track admit of no smoothing. 17e have before noticed Mr. Fowle's Bensitlte 
plan of teaching grammar and oonstruiag, whether Latin or Qreek, in moderate 
and consecutiye instalments, as the pupil can bear them. The aim of hi first 
docperiment, a Skort and Easy Latin Book, was to secure simplid^ and perapicaity 
by the allotment of a page or two to each subject, with the least possible admiztnre 
of ether matters. The pupil's task ww made to look less formidaUe by the 
retrenchment of tenses, or the juzta-position.of such, as, from similarity to each 
dther, fieemed likely to imiHress themselves mora easily in Bequenoe* The Latin 
Short and Easy, and its riders, the Firat and Second Easy Latin Readers, so approved 
themselves to those most concerned, that the Author has now turned his attention to 
the Greek language ; an undertaking not really less hopeful, indeed perhaps more 
urgent, because it is a time-worn cro<diet of parents and pupils that Greek accidenoe 
and syntax represent a Bubicon of exceptional difficulty. Mr. Fowte deserves credit 
lor having done much to show that boys o( tender age may be brought to contem- 
plate andxjross the passage " siods oculis.** His succinct and simple explanations of 
the mkldte voice, of the Greek deponent, of the ohazacteristic l^>ter in Greek verbs ; 
his gronpiog of contracted and xmcontracted verbs into a fifth conjugation, and his 
fifth table, in p. 46, giving a oonepeotos of the moods and tenses of sample verbs of 
each conjugation ; his sections on the partioiplee and their discrepancy from thoae 
in Latin, and on augments and reduplication, .with the exercises that test a pupil's 
progress and retentivaness stage by stage, bespeak a teacher who knows his work.' 
Ho, kc 
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